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Mokanda ŋwa Polo oka
Ɓaloma

Maphɔɔ ma etatele
Waaɓa Polo kakomele ɓaanosi ɓa Loma, mɛna

aɓaka o suka ya imbanga sɛ saa iyato. Aɓaka
na phowa ya ikyɛndɛ nɔnɔ o Loma, phɔ naino
tataka koma omɔ, emba ambe kula kyɛndɛ ikyɛ
imola Simo Elaa o Esipanye (15.22-24). Ntina ya
mokanda nwɛ yaɓaka phɔ ya iɓɔngya iyaa sɛ, na
phɔ ya iteya mateya mɛ oka ɓaanosi ɓa Loma.
Mokanda mumu moli na maphɔɔ mama:
- Ɓaloma 1.1-17: Mokomi ŋwa mokanda
mumu na ntina ya etoma yɛ ya ɓotoma

- Ɓaloma 1.18–3.20: Ɓato ɓabungyi nzela
emba ɓasengyesi na ibika

- Ɓaloma 3.21–4.25: Ɓookobikya Ŋwaphongo
ɓato

- Ɓaloma 5.1–8.39: Ɓomɔɔ ɓponyakune o nte
ya Klisto

- Ɓaloma 9.1–11.36: Maumunya ma
Ŋwaphongo phɔ ya Isalayɛlɛ

- Ɓaloma 12.1–15.13: Moɓesi ŋwa ɓaanosi
- Ɓaloma 15.14–16.27: Maloɓa ma isɔkya na
ndɔngɔlɔ

Iɓeya
1 Mokanda mumu moute na nga Polo, moto

wa etoma wa Yesu Klisto. Ŋwaphongo ambanga
phɔ ya iɓaa toma yɛ, anzɔlɔ phɔ nakyɛndɛ
imola Simo Elaa yɛ oka ɓato, 2 Simo Elaa mɛ,



Ɓaloma 1:3 ii Ɓaloma 1:13

Ŋwaphongo alolakyelaka yango o buku phɛ na
munɔkɔ ŋwa ɓaimosi ɓɛ́ɛ ɓaaphanza. 3 Simo
Elaa mɛ kye wɔ phɔ ya Ŋwana wɛ Yesu Klisto
Nkolo wa ɓanga. Na ɓomoto aɓotama o iɓota
sa mokonzi Davidi. 4 Wa kundwa yo, Bolɔɓɔ
amowɛninyaka Ŋwana wa Ŋwaphongo owa
mwiya. 5Na nzela ya Yesu, Ŋwaphongo na ngɔlu
yɛ amba ya ntoma phɔ ya ngambo ya Yesu, phɔ
na kyɛmiimola ɓato ɓa nkyisi isɔ iloɓa sɛ phɔ ɓa
moanole ɓambe na motosa. 6 Ɓɛ̀ɛ ɓato ɓa Loma
oli na ɓɛ̀ɛ nde ɓo ɓato mɛ, ɓɛ̀ɛ ɓato ɓaaɓanga
Ŋwaphongo phɔ o ɓe ɓato ɓa Yesu Klisto. 7Emba
naekomele ɓɛ́ɛ ɓasɔ, Ŋwaphongo kaezingye ɓɛ́ɛ
ɓali phɔ yɛ. Ŋwaphongo Ango wa ɓanga na Yesu
Klisto Nkolo wa ɓanga aephɛ ngɔlu na ɓose.

Polo kazingye ikyɛkyeka ɓaklisto ɓa Loma
8 O eɓandele, na nzela ya Yesu Klisto, na phɛ

Ŋwaphongo wa nga mɛlɛsi phɔ ya ɓɛ́ɛ ɓasɔ, phɔ
o munse munsɔ, ɓato ɓawɔɔ phɔ ya ianola sa
ɓɛ. 9 Ŋwaphongo kaeɓe oɓokye iikyi wɔ nga
ili phɛlɛ, iyo okokyelele nga etoma na ndondo
yɔnɔyɔ ná iimola Simo Elaa ekyekyi Ŋwana
wɛ. Kaeɓe oɓokye nkɔlɔ isɔ wa ɓɔndɛlɛ nga na
ɓɔndɛlɛ phɔ ya ɓɛ. 10 Mbala isɔ o maɓɔndɛsi
ma nga na ongye na Ŋwaphongo oɓokye ɓoeɓe
mokano nwɛ, aingole nzela oɓokye nata na yaa
ekyeka. 11 Phɔ nasepele na ɓoikye iyaa ephɛ
ikaɓo siuti na Ɓolɔɓɔ Ɓosantu phɔ ya iyaekuya.
12 Nazingye oɓokye ɓanga ɓasɔ tokuyinyakye
onte ya ianola sa ɓanga oka Klisto. 13 Ɓaande,
eɓa oɓokye mbala nzikye naumunya iya ekyeka,
kasi tewa longoɓane. Phɔ phowa ya nga eli
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oɓokye etoma ya nga eɓote mbuma oka ɓɛ̀ɛ ɓo
wa ɓota yango o nkyisi iyɔkɔ, 14 Ŋwaphongo
ampɛ etoma mɛ. Yango mɛna nasengyesi iimola
Simo Elaa oka ɓato ɓasɔ, eɓe ɓato ɓali o nkyisi
inɛnɛ, eɓe ɓato ɓali o nkyisi ya mongonda. Na
moeyimola oka ɓato ɓaekola na oka ɓato ɓate
ɓaika ekola. 15 Yango mɛna nali na phowa ya
iyaa eimola Simo Elaa na ɓɛ̀ɛ ɓato ɓali o Loma
mɛ.

Simo Elaa eli na mwiya
16 Sili na sɔɔ ya iimola Simo Elaa. Yango Eli

mwiya ŋwa Ŋwaphongo moobikya ɓato ɓasɔ
ɓaanola Yesu Klisto: Ɓayuda phanza, emba
ɓaate ɓali Ɓayuda sima. 17 Simo Elaa mɛ
kyewɛninya ndengye ekye buya Ŋwaphongo
ɓato, ɓato ɓa ɓosembo o miyo mɛ. Esengyesi
nde oɓokye ɓato ɓaanole nde Yesu Klisto, nzela
esuu teeli. Nde ɓo wakomama wɛ o buku
pha Ŋwaphongo oɓokye: «Moto wa ɓosembo,
amobika na ianola sɛ.»

Moto kakyele masumu
18 Uta o ikolo, Ŋwaphongo kawɛninya yɔɔ yɛɛ

phɔ ya masumu masɔ na ɓoɓe ɓosɔ ɓokyele
ɓato, maphɔɔ maɓe makyele ɓɛ́ɛ makatele
ɓato saeɓa nzela ya ɓosembo. 19 Ŋwaphongo
aaɓaphɛ etumbu phɔ nzela ekokakyi na ɓɛ́ɛ
imoeɓa eli polele, Ŋwaphongo yo mampenza
aɓateya yango kasi ɓɛ́ɛ te ɓaikyi eɓanga.
20 Uta waakyela Ŋwaphongo mokyisi, bikpele
biakyela yo biwɛninya ɓato polele ɓooli yo,
naɓo tebiiwɛnɛnɛ na miyo. Emba te ɓakokyi
iwɔ oɓokye teli ɓoɓe pha ɓɛ́ɛ ɓo teɓaamotosa.
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21 Naɓo okoeɓe ɓɛ́ɛ oɓokye Ŋwaphongo alii,
teɓaamokumole, teɓamophɛ na mɛlɛsi ɓo sen-
gyesi ɓɛ́ɛ ikyelela Ŋwaphongo. Maumunya ma
ɓɛ́ɛ mali nde o maphɔɔ mpamba, ɓataaɓa o
enzɔmbi, te ɓaeɓe na lowɔ loolaa. 22 Ɓamitate
oɓokye ɓali ɓato ɓa malondo, nzuka ɓali nde
ɓato ɓa nyaa. 23Oɓokye ɓakumbele Ŋwaphongo
owa nkyɛmɔ, otoowe, ɓakumbele nde bikyeko
baulana na moto ookowe, bikyeko biiyɔkɔ
bauluna na manyɔsi, biiyɔkɔ na manyama, bina
bikuli ɓa ndokolo manyama maalande na ibuu.
24 Yango mɛna Ŋwaphongo amba ɓalɛ phɔ
ɓakyele maphɔɔ maaɓe ɓozingye ɓɛ́ɛ ikyela,
emba ɓambe kyela maphɔɔ ma sɔɔ onte ya ɓɛ.
25Ɓalɛ ɓosembo pha Ŋwaphongo, ɓaɓengyi nde
ɓɔɔlɛ. Ɓakumbele bikpele ɓakyela Ŋwaphongo,
ɓabikyelele, kasi ona Ŋwaphongo owa bikyela
teɓoamokumole, osengyesi ɓɛ́ɛ ikumbela nkɔlɔ
isɔ. Amɛ. 26 Yango mɛna Ŋwaphongo
aɓalɛ phɔ ɓakyele maphɔɔ masɔ maakane ɓɛ́ɛ
ikyela. Ɓaɓasi ɓalɛ ɓampele ɓabuto ikyela
maphɔɔ ma sɔɔ ɓɛ́ɛ na ɓɛ. 27 Ɓampele
nde ɓomɔ mɛ, ɓalɛ ɓaɓasi, ɓali na phowa
ekusi ya ikpa ɓampele ɓasu ndokolo ɓaɓasi.
Ɓampele na ɓampele ɓakyele maphɔɔ ma sɔɔ.
Ɓamiɓangyesi etumbu ekokyi phɔ ya masumu
makyele ɓɛ. 28 Phɔ ɓato ɓalɛ ieɓa Ŋwaphongo,
Ŋwaphongo aɓalɛ na maumunya ma ɓɛ́ɛ maɓe
phɔ ɓakyele maphɔɔ maɓe matemakokyi ɓɛ́ɛ
ikyela. 29 Mandondo ma ɓɛ́ɛ matonda na
maphɔɔ maaɓe, ɓamengyele mbolo ya ɓato,
ɓakyelane ɓoɓe, ɓaokyenele zuwa, ɓaɓome
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ɓato, ɓaokye maoka, ɓakatele ɓato, ɓaine ɓato,
ɓayɔɔ ɓato. 30 Ɓakyɛmiwɔlɛ ɓɛbi na ɓɛ́ɛ na
ɓoɓe, ɓali ɓanguna ɓa Ŋwaphongo ɓatole ɓɛbi,
ɓali ɓato ɓa lolɛndɔ, ɓamitate. Ɓaumunya nkɔlɔ
isɔ nde ikulaka kyela masumu, teɓatosa ɓaɓoti
ɓaɓɛ. 31 Teɓakule eɓa lowɔ lolaa, teɓakokya
mambunu ma ɓɛ, teɓaeɓe izinga ɓato, teɓali
na ngɔngɔ na moto. 32 Ɓaeɓe na ɓolaa oɓokye
moɓeko ŋwa Ŋwaphongo mowɔ oɓokye: Ɓato
ɓakyele maphɔɔ maɓe ndengye mɛna, ɓakokyi
na iwaa. Na ɓokoeɓe ɓɛ́ɛ ɓaɓona, ɓakule kyela
nde maphɔɔ maaɓe. Te eni ɓa nde yango miina,
ɓasambe wa wɛnɛ ɓɛ́ɛ ɓɛbi na ɓɛ́ɛ ɓakyele
maphɔɔ maɓe.

2
Ndengye eya mosambisa Ŋwaphongo ɓato

1 Iwɛ, oɓe na nzaa, okosambisa ɓɛbi,
eteɓaelimbisa. Phɔ waasambisa wɛ moto,
kominyɛtɛ wɛ mampenza, phɔ na wɛ kokyele
ɓomɔ mɛ, iwɛ okosambisa ɓɛbi. 2 Nzuka
ɓanga toeɓe oɓokye isambisa sa Ŋwaphongo
sikyelame na ɓosembo phɔ ya ɓato ɓakyele
maphɔɔ maɓe. 3 Koumunya oɓokye iwɛ
ookosambisa ɓato ɓakyele ɓoɓe na ɓakyele
ya ɓɛ, wamolota isambisa saka Ŋwaphongo?
4 Naa iwɛ kotiyole ɓolaa pha Ŋwaphongo, na
iyɔsa sɛ, na ndondo elaa yɛ, saeɓa oɓokye
ɓolaa phɛ ɓoetomisa oɓokye oɓongole motema?
5 Na moto ɓokusi ŋwa wɛ, na ndondo ya wɛ
ete okye na wɛ ngɔngɔ, komiɓangyele kabu
o mokɔlɔ ŋwaa kabu wamokyelama sakolo
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isambisa sa Ŋwaphongo. 6 Amophɛ moto na
moto iɓonza kokokana na bitoma ɓɛ: 7 Ɓomɔɔ
pha ɓoɓɛlɛ phɔ ya ɓato ɓawaa, na ilendendala
sa ɓɛ́ɛ sa ikyela ɓolaa, ɓaluye nkyɛmɔ, ngambo
na ɓosembo, 8 kasi yɔɔ na kabu yamoɓa phɔ
ya ɓato ɓaatɔmbɔ, ɓaatɛmɛlɛ ɓosembo ɓambe
na miambya o maphɔɔ matemali na ɓosembo.
9 Ngɔngɔ na minyɔkɔ yamoɓa phɔ ya moto
okokyele ɓoɓe, phɔ ya Moyuda phanza na phɔ
ya moto otoli moyuda. 10 Nkyɛmɔ, ngambo
na ɓose oka moto munsɔ okokyele ɓola, oka
Moyuda phanza, sima oka moto ootoli moyuda
11 Phɔ oka Ŋwaphongo, ɓato ɓasɔ ɓali nde
ndengye yɔnɔyɔ. 12Ɓato ɓasɔ ɓaakyela masumu
saeɓa moɓeko ɓamowa samiɓeko mɛ. Ɓato
ɓasɔ ɓaakyela masumu na ɓoeɓakye moɓeko,
ɓamosambisama na moɓeko. 13 Phɔ teli ɓato
ɓaokye moɓeko ɓaali ɓato ɓa ɓosembo o ɓoo
pha Ŋwaphongo, ɓato ɓa ɓosembo eli nde
ɓaakyelele moɓeko mɛ. 14 Waaɓe ɓapakano
saeɓa moɓeko, ɓakyele ikyitomisa moɓeko,
ɓamibuya moɓeko ɓɛ́ɛ mampenza, ɓɛ́ɛ ɓaate
ɓali na moɓeko. 15 Ɓateya oɓokye bitoma
bizingye moɓeko biakamama o mandondo
ma ɓɛ. Mandondo ma ɓɛ́ɛ mawɔ mɛ na
maumunya ma ɓɛ, bina ma ɓaphunde bina
ma ɓaambelele. 16 Maphɔɔ mɛ mamotɔkɔlɔ
mokɔlɔ ŋwaa mosambisa Ŋwaphongo na nzela
ya Yesu Klisto, moɓesi munsɔ ŋwa ɓato ŋwaa
ɓombama, ɓowawɔ Simo Elaa ekyeimole nga.

Ɓayuda na miɓeko ma Mose
17Kasi ɓo wɛ ookoɓangye ɓɛ́ɛMoyuda, ootɛmi

nde o moɓeko na ookyesi lolɛndɔ lɛ oka
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Ŋwaphongo wɛ, 18 koeɓe maphɔɔ mazingye yo,
na moɓeko ŋwa eteya iyɔlɔ maphɔɔ maala.
19 Koumunya iɓa moteye ŋwa ɓato ɓaaphɔlɔ
miyo nzela, tala phɔ ya ɓato ɓaali o enzɔmbi,
20 moteye ŋwa ɓato ɓate ɓaeɓe ekpele na
moteye ŋwa ɓato ɓaate ɓali na ngambo, phɔ
koanole oɓokye nanzela ya moɓeko, oli na
phaakolo ɓoeɓakye na ná maphɔɔ ma phɛlɛ.
21 Ee ɓolaa! Iwɛ okoteya nwɛbi, tomiteya
wɛ mampenza! Koteya oɓokye ɓato saiɓa,
emba iwɛ koiɓe! 22 Kokatele ɓato ikyela
ɓaphemba, emba iwɛ kokyele ɓaphemba! Tooz-
ingye bikyeko, kasi koiɓe mbolo ili o makɔkɔ
ma ɓɛ! 23 Kokyele lolɛndɔ la wɛ o miɓeko,
kasi tookumole Ŋwaphongo waate waakumole
wɛ mina miɓeko! 24 Phɔ, nde ɓo wakoma ɓɛ́ɛ
oɓokye: «Nkombo ya Ŋwaphongo etolami phɔ
ya ɓɛ̀ɛ onte ya ɓapakano.»

25 Tewali ziko, iɓɛlɛ sili na ntina ɓo kokyelele
miɓeko, kasi ɓo tokumole miɓeko, na iɓɛlɛ sa
wɛ, oli nde moto oli mungbɔtu. 26 Kasi ɓo
moto oli mungbɔtu kakumole ikyiwɔ miɓeko,
ɓomungbɔtu phɛ ete ɓaɓokye ndokolo iɓɛlɛ?
27 Emba yo otoika ɓɛlɛ o nzoto, ɓo kakokya
miɓeko, amoesambisa; iwɛ ooli na buku pha
miɓeko na owa ɓɛlɛ ɓɛ, kasi tookumole
mina miɓeko. 28 Phɔ teli maphɔɔ mawɛnɛnɛ
maakyele oɓokye moto ali Moyuda, naa mbasi
ikyiwɛnɛnɛ o nzoto ikyikyele iɓɛlɛ, 29 kasi eli nde
maphɔɔmaɓombama maakyele oɓokye moto ali
Moyuda, emba iɓɛlɛ eli nde sa motema, siute na
Ɓolɔɓɔ, kasi sa buku phe. Owaakolo Moyuda
mɔna kazwe ngambo yɛ oka Ŋwaphongo, kasi
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oka ɓato phe.

3
1 Ntina ya iɓa Moyuda eli iye? Ntina ya iɓɛlɛ

eli iye? 2 Ntina eli enɛnɛ phɔ ya ɓato ɓasɔ!
Emba phanza oka ɓato ɓaaphɛkyɛ Ŋwaphongo
mambunu mɛ. 3 Kasi tomowɔ ɓo? Ɓo ɓakyi
ɓaɓaka sakokya yasengyelaka ɓɛ́ɛ ikyela, ɓoɓe
pha ɓɛ́ɛ phamokyela oɓokye Ŋwaphongo sakula
kokya yaa lakaka yo? 4 Phee! Ŋwaphongo
asengyesi ieɓana oɓokye ali moto wa maphɔɔ
maa phɛlɛ; naɓo moto munsɔ ali moto wa
ɓɔɔlɛ, ɓowakomama wɛ oɓokye: «Esengyesi
oɓokye oeɓane moto wa ɓosembo onte ya
maloɓa ma wɛ, emba olongye imbɛlɛ saamoe-
sambisa ɓɛ.» 5 Kasi ɓo izanga ɓosembo sa
ɓanga siwɛninya ɓosembo pha Ŋwaphongo,
tomowɔ ɓo? Ŋwaphongo kazangye ɓosembo
waalowande yo na kabu yɛ? Nawɔ ndengye
ekyeumunya ɓato. 6 Phee! Phɔ ɓoeli ɓomɔ,
Ŋwaphongo amosambisa mokyisi ndengye'ye?

7Kasi ɓo ɓɔɔlɛ pha ɓanga ɓowɛninya ɓosembo
pha Ŋwaphongo, na phɔ ya nkyɛmɔ yɛ, phɔ
ya'ye nga, nakule kangyema ndokolo moto wa
masumu? 8 Emba, phɔ ya'ye tolokyele ɓoɓe phɔ
ɓolaa ɓoyee, ɓookokyɛminvɔlɛ ɓato ɓa ɓɔɔlɛ
ɓaayɔkɔ? Ɓato mɛ ɓakokyi na etumbu!

Moto molaa o ɓoo pha Ŋwaphongo tali
9 Ka ɓo? Tokuli ɓa, ɓanga Ɓayuda na ɓokonzi

mi ɓɛbi? Na ŋwana ɓokyikyi phe! Phɔ toumbo
loteya oɓokye: Ɓanga ɓasɔ, Ɓayuda na ɓaate
ɓali Ɓayuda, toli ɓanga ɓasɔ o se ya ɓokonzi pha
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masumu. 10 Eli nde ɓo wakoma ɓɛ́ɛ o buku pha
Ŋwaphongo oɓokye:
«Moto molaa tali, na mɔnɔmɔ phee,
11 moto okosɔsɔlɔ tali, na mɔnɔmɔ taalukye

Ŋwaphongo.
12 Ɓato ɓasɔ teɓakuli ɓenga nzela elaa, ɓɛ́ɛ ɓasɔ

ɓabunza,
na mɔnɔmɔ taakyele ɓolaa, na mɔnɔmɔ phee.
13 Nɔkɔ ya ɓɛ́ɛ ili ndokolo ilita siili munɔkɔ pha,
na lolee la ɓɛ, ɓakate ɓɔɔlɛ,
ngyɛngyi ya nzɔɔ eli o biɓaa ɓa ɓɛ.
14 Nɔkɔ ya ɓɛ́ɛ yatonda na bitoo na ná maloɓa

maa ɓololo.
15 Makolo ma ɓɛ́ɛ makyɛ mizele o ikyɛ ɓoma

moto.
16 Iɔtɔ na ngɔngɔ ili o manzela maatambule ɓɛ,
17 emba nzela ya ɓose, ɓɛ́ɛ teɓaeyeɓe.
18Teɓali na ɓoilakye pha Ŋwaphongo o miyo ma

ɓɛ.»
19Kasi toeɓe oɓokye isɔ ikyiwɔmoɓeko, kaiwɔ

na ɓato ɓasɔ ɓaali o se ya moɓeko, phɔ moto
satakola munɔkɔ phɔ ya isamba, emba munse
munsɔ moeɓane moɓe o miyo ma Ŋwaphongo.
20 Kyeka phɔ ya'ye moto na mɔnɔmɔ eta ɓe
mola o ɓoo phɛ phɔ ya bitoma ba moɓeko,
phɔ moɓeko kateya ɓato nde oɓokye ɓakyesi
masumu.

Ɓosembo ɓozwame na nzela ya ianola
21 Kasi, uŋwaŋwa eye, na nzela ya moɓeko

phe, ɓosembo pha Ŋwaphongo phaa miteya,
moɓeko na ɓaimosi ɓawɔ phɔ yɛ. 22Ŋwaphongo
kaɓuya ɓato, ɓato ɓa ɓosembo o miyo mɛ
na nzela ya ianola sa ɓɛ́ɛ oka Yesu Klisto.
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Kakyele ɓaɓona phɔ ya ɓato ɓasɔ ɓaanole,
phɔ tewali ɓokyɛsɛ. 23 Phɔ ɓato ɓasɔ ɓakyesi
masumu, emba ɓaimasi nkyɛmɔ ya Ŋwaphongo.
24 Kasi Ŋwaphongo na ngɔlu yɛ, aɓabuya ɓato
ɓa ɓosembo o miyo mɛ nde pha, kakyele
ɓaɓona na nzela ya Yesu Klisto oko ɓaikole o
masumu. 25 Ŋwaphongo amoambya mbeka,
phɔ oɓokye awe phɔ ya ɓanga, phɔ malongo
mɛ mamanya masumu ma ɓanga, nzela mɛ
Ŋwaphongo aeyingola phɔ ya ɓato ɓaanole Yesu
Klisto. Kakyele ɓaɓona phɔ ya iwɛninya oɓokye
ali na ɓosembo. Masumu maakyeleka ɓato
phanza, Ŋwaphongo akyelaka ndokolo taikaka
mawɛnɛ, 26 imbɛlɛ saaɓaka yo na motema
moanda. Kateya ɓosembo phɛ imbɛlɛ sa lɔlɔ,
phɔ aɓe na ɓosembo, ambe na ibuya ɓato
ɓaanole Yesu ɓato ɓa ɓosembo. 27 Oli wango
ɓaɓona, ekpele yɔnɔyɔ eekokyi na ɓanga imitata
eli? Phee, teli. O nkombo ya'ye? Ya bitoma? Phe,
kasi o nkombo ya ianola. 28 Phɔ toeɓe oɓokye
ɓato ɓabutwe ɓato ɓa ɓosembo o miyo ma
Ŋwaphongo nde na ianola; kasi phɔ ya bitoma
ba ɓɛ́ɛ ɓo koongye moɓeko phe. 29 Naa oɓokye,
Ŋwaphongo akokyi iɓaa nde Ŋwaphongo wa
Ɓayuda? Tali na Ŋwaphongo wa ɓapakano? Eli
ɓomɔ, ali na Ŋwaphongo wa ɓapakano, 30 Phɔ
Ŋwaphongo ali nde yo mɔnɔmɔ owa mobuya
ɓato ɓa ɓosembo ɓato ɓaaɓɛlɛ ɓɛ́ɛ na ɓaate
ɓaika ɓɛ́ɛ ɓɛlɛ phɔ ya ianola. 31 Kyelukye iwɔɔ
oɓokye na ianola mɛna tomanya ngambo eli na
moɓeko? Phe, mɛna tokule nde phɛ moɓeko
eyaakolo ngambo ya ŋwango.
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4
Ndakyisa ya Abalayama

1 Emba tomowɔ ɓo phɔ ya Abalayama nkɔkɔ
wa ɓanga? Lokola moto, azwaka iye? 2 Ɓo
Abalayama abutwaka moto wa ɓosembo o miyo
ma Ŋwaphongo phɔ ya bitoma ɓɛ, akokyi im-
itata. Kasi oɓoo pha Ŋwaphongo phe! 3 Phɔ
buku ɓowɔ ɓo? Abalayama aɓaka na ianola
oka ŋwa Ŋwaphongo, emba ɓamotanga moto
wa ɓosembo. 4 Nzuka phɔ ya moto okokyele
bitoma, iphuti sɛ tesitangyeme ndokolo ngɔlu,
kasi ndokolo mbano. 5Kasi phɔ ya moto otokyele
bitoma kasi kaanole moto okoɓuya moto moɓe
moto wa ɓosembo, Ŋwaphongo kakyeke ianola
sɛ, kaambe mobuya moto wa ɓosembo. 6 Yango
mɛna Davidi kakumisa ɓoola pha moto okobuya
Ŋwaphongo moto wa ɓosembo sakyeka bitoma
ɓɛ.

7 Nkɔnzɔ eli na ɓato ɓalimbise ɓɛ́ɛ ɓoɓe pha
ɓɛ́ɛ ná masumu ma ɓɛ. 8 Nkɔnzɔ eli na moto
owa Ŋwaphongo taakyeke isumu sɛ. 9 Bola
ɓoowɔ ɓɛ́ɛ ɓaɓona ɓoli nde phɔ ya ɓaaɓɛlɛ na
ɓaaɓɛlɛ, ndee na phɔ ya ɓate ɓaika ɓɛ́ɛ ɓɛlɛmɛ?
Phɔ towɔ oɓokye ianola sa Abalayama samobuya
moto wa ɓosembo. 10Wango wakyelama imbɛlɛ
iye? O ɓoo nde o sima ya iɓɛlɛ sɛ? Teli sima,
kasi phanza! 11 Emba iɓɛlɛ simophɛ elembo
ya ɓosembo pha zwa yo na nzela ya iamola,
wataaka ɓa yo sa ɓoɓɛlɛkye. Yango mɛna
abutwaka na ango wa ɓato ɓasɔ ɓateɓaika ɓɛlɛ
ɓɛ́ɛ ɓaanola, phɔ ya oɓokye na ɓɛ́ɛ ɓabutwe ɓato
ɓa ɓosembo. 12 Ali na ango wa ɓaaɓɛlɛ ɓɛ, na
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ɓasɔ ɓali o ingomba sa ɓato ɓaɓɛlɛ nde ɓoɓɛsi
phe, kasi na ɓaatambule o matambe ma ianola
sa ango wa ɓanga Abalayama, oɓoo pha oɓokye
ɓamoɓɛlɛ.

Mbunu ya Ŋwaphongo eya zwa ɓanga na
nzela ya ianola

13 Phɔ, teeli phɔ ya moɓeko, kasi phɔ ya
ɓosembo pha ianola, mbunu eya izwa mokyisi
ndokolo ilaka sikabi ɓɛ, ya lakyelamaka na Abal-
ayama na ná ɓana ɓɛ. 14 Ɓo ɓaakumole moɓeko
ɓaɓe mandomi, ianola nde tesikuli ɓa na ntina
na mbunu ya Ŋwaphongo nde teekuli ɓaa na
elele. 15 Phɔ moɓeko kaɓote yɔɔ. Elele eteli na
moɓeko, tewali omɔ na lowɔɔ la itiyola moɓeko.
16 Na ianola tobutwe mandomi, phɔ yango eɓe
oɓokye na ngɔlu na oɓokye mbunu eikale na
ntina phɔ ya ɓankɔkɔ ɓa Abalayama, yango saɓa
nde phɔ ya ɓɛ́ɛ ɓamitangye ɓaa moɓeko, kasi
na phɔ ya ɓamitangye ɓa ianola sa Abalayama,
ango wa ɓanga ɓasɔ. 17 Phɔ wakomama oɓokye:
«Naebuyee ango wa ɓato ɓaikye.» Ali ango wa
ɓanga o ɓoo pha owa anola yo, Ŋwaphongo
ookoakole ɓawe na ookotɔkɔlɔ o mokyisi iteili.
18 Na ilemela sa saphɛmbɛ, «aanola emba
amba butwa ango wa ɓato ɓaikye», ɓo wa wɔ
Ŋwaphongo oɓokye: «Ɓankɔnkɔ ɓa wɛ ɓamoɓa
ɓoɓo.» 19 Na ɓokyekakye nzoto yɛ, aɓaka
phɛnɛphɛ na mambula munkama kasi taika
phɛmbɛ o ianola - Naɓo awɛnɛkyɛ oɓokye yo na
ŋwaŋwasi wɛ Sala ɓakotoo ɓabutoo phɛnɛ phɛ
na iwaa. 20 O ɓoo pha mbunu ya Ŋwaphongo,
taika ika ziko, kasi azwaka ɓokusi na ianola
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emba amba phɛ Ŋwaphongo nkyɛmɔ. 21 Aɓaka
na ianola oɓokye Ŋwaphongo ali na mwiya
ŋwa ikokya yaalakyela yo. 22 Yango mɛna
Ŋwaphongo atanga Abalayama o molɔngɔ ŋwa
ɓato ɓa ɓosembo, phɔ ya ianola sɛ. 23 Nzuka
tewaikaka komama ɓaɓona phɔ yɛ mampenza
oɓokye: «Yango mɛna ɓamotanga o molɔngɔ
ŋwa ɓato ɓa ɓosembo». 24 Kasi na phɔ ya ɓanga
mɛ ɓaanola, phɔ toanole oka moto owa kundwa
onte ya ɓawe, Nkolo Yesu. 25 Ɓamokaɓa o iwa
phɔ ya ɓoɓe pha ɓanga, amba kundwa phɔ ya
ilobuya na ɓanga ɓato ɓa ɓosembo.

5
Ɓose ɓoli onte ya ɓanga na Ŋwaphongo

1 Yango mɛna, toli ɓato ɓa ɓosembo phɔ ya
ianola sa ɓanga, toli ɓose na Ŋwaphongo phɔ
ya Nkolo wa ɓanga Yesu Klisto. 2 Na nzela yɛ,
na ianola, ɓaloanosi izwa ngɔlu ya Ŋwaphongo
ekyekyele oɓokye tomitate na molemo ŋwa
nkyɛmɔ ya Ŋwaphongo. 3 Na koleka, tomi-
tate na o mampasi, phɔ toeɓe oɓokye mpasi
kaɓote ilendendala, 4 ilendendala kaɓote iiti-
tala simekyi ɓɛ, iititala simekyi ɓɛ́ɛ siɓote
molemo. 5 Emba molemo taakate, phɔ Ɓolɔɓɔ
Ɓosantu phaalophɛkyɛ ɓɛ, anyangola lozingo la
Ŋwaphongo o mandondo ma ɓanga. 6 Phɛlɛ,
wataka ɓa ɓanga naino sa ɓokusi, Klisto, o
imbɛlɛ sameka ɓɛ, awa phɔ ya ɓato ɓaɓe. 7 Eli
nkamba oɓokye ɓaanole iwa phɔ ya moto molaa.
Moto akoyi ikoka izwa ɓokusi pha iwa phɔ ya
moto molaa. 8 Kasi Ŋwaphongo kateya lozingo
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lɛ oka ɓanga na ɓoɓo: Klisto awa phɔ ya ɓanga,
mɛna totaɓa naino ɓato ɓa masumu. 9 Emba
oobuto ɓanga uŋwaŋwa eye ɓato ɓa ɓosembo
phɔ ya malongo mɛ, tomobika nɛ o kabu ya
Ŋwaphongo. 10 Phɔ ɓo eɓe oɓokye wataka ɓa
ɓanga ɓanguna ɓa Ŋwaphongo, toɓɔngyɛkyɛ nɛ
na iwa sa Ŋwana wɛ, ka ombi ɓɔngya ɓanga,
tomobika na ɓomɔɔ phɛ. 11 Teli nde ɓaɓona,
waakule mitata ɓanga oka Ŋwaphongo na nzela
ya Nkolo wa ɓanga Yesu Klisto, na nzela ya yɛ,
uŋwaŋwa eye, tozwe maɓɔngyɛ.

Adama na Klisto
12 Isumu sanyɔlɔ o mokyisi na nzela ya moto

mɔnɔmɔ, Adama, emba iwa na nzela ya isumu.
Nde ɓomɔɔ iwa siesi phɔ ya ɓato ɓasɔ, phɔ ɓato
ɓasɔ ɓakyela isumu. 13 Phɔ, nɔnɔ o moɓeko,
isumu saɓaka o mokyisi emba na ɓo isumu
tesaikaka zwa etumbu wa tewaɓaka moɓeko.
14 Kasi uta oka Adama nɔnɔ oka Mose iwa
saɓaka, na oka ɓateɓaikaka kyela isumu na
itiyola moɓeko ndengye yɔnɔyɔ na Adama owa
ulana na owa moya.

15 Kasi tewali ɓomɔ phɔ ya ikaɓo sa ngɔlu
phɔ ya ɓoɓe. Phɔ, ɓo phɔ ya ɓoɓe pha moto
mɔnɔmɔ ɓato ɓaikye ɓawe, ka phɔ ya ngɔlu
ya Ŋwaphongo, ngɔlu eelokyelesi yo na moto
mɔnɔmɔ, Yesu klisto, enyango na ɓoikye mi ɓato
ɓoikye. 16 Emba teli ɓomɔ mɛ phɔ ya ikaɓo ɓo
phɔ isumu sa moto mɔnɔmɔ. Phɔ, phɔ ya isumu
sa moto mɔnɔmɔ isamba sikambe o etumbu, kasi
ɓoɓe ɓoikye, ikaɓo sa ngɔlu sikambe o ɓosembo.
17 Phɔ ɓo phɔ ya moto mɔnɔmɔ, na nzela ya
ɓoɓe pha moto mɔnɔmɔ iwa siesi, ka phɔ ya
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moto mɔnɔmɔ Yesu Klisto, ɓato ɓaikye ɓaamoɓa
na ɓomɔ ɓamozwa ngɔlu na ɓoikye na ikaɓo
sa ɓosembo. 18 Yango mɛna, ooli phɔ ya ɓoɓe
pha moto mɔnɔmɔ ɓato ɓasɔ ɓazwe etumbu,
nde ɓomɔ mɛ phɔ ya etoma ya ɓosembo ya
moto mɔnɔmɔ, eli phɔ ya ɓato ɓasɔ ɓosembo
ɓoo ambya ɓomɔ. 19 Nde phɔ ya oɓokye na
izanga ɓotosi pha moto mɔnɔmɔ, ɓato ɓaikye
ɓabutwakyi ɓato ɓamasumu, nde ɓomɔ mɛ na
itosa sa moto mɔnɔmɔ ɓato ɓabuto ɓato ɓa
ɓosembo o miyo ma Ŋwaphongo. 20 Moɓeko
moesi phɔ ya oɓokye ɓoɓe ɓotonde. Elele eli
masumu maikye, ngɔlu na yango etondi wamɔ.
21 Phɔ ya oɓokye ɓo oesi isumu phɔ ya iwa, nde
ɓomɔ phɔ ya ɓosembo, ngɔlu eesi phɔ ya ɓomɔɔ
pha ɓoɓɛlɛ na nzela Yesu Klisto, Nkolo wa ɓanga.

6
Iwa na ɓomɔɔ oka Yesu Klisto

1Tomba wɔ ɓo? Toikale nde oikyela maasumu,
phɔ ngɔlu ya Ŋwaphongo etonde? 2 Tekokyi iɓa
ɓomɔ. Na isumu toli ɓawe, tomba kula ɓika na
isumu ndengye'ye? 3 Na ɓɛ̀ɛ kobungye oɓokye
ɓanga ɓasɔ ɓaaɓatisama na nkombo ya Yesu,
toɓatisama na iwa sɛ? 4 Na ɓatisimo, na iwa sɛ,
tokundamaka nɛ, phɔ ya oɓokye ɓo wakundwa
Klisto onte ya ɓawe na nkyɛmɔ ya Tata, na ɓanga
mɛ nde ɓomɔ tobikye na ɓomɔɔ pha sika. 5 Phɔ
ɓo tobuto nɛ moto mɔnɔmɔ, toulaa nɛ o iwa sɛ,
tomba kula ulana nɛmɛ o ikundwa sɛ. 6Toeɓe na
ɓolaa: Moɓesi ŋwa ɓanga mookasi ŋwa ɓakama
nɛ o ekulusu phɔ ya oɓokye nzoto ya masumu
imane phɔ ɓanga sakula ɓa ɓaombo ɓa masumu.



Ɓaloma 6:7 xvi Ɓaloma 6:18

7 Phɔ moto oowe aikolami na masumu. 8 Ɓo
towe molɔngɔ na Klisto, toli na ianola oɓokye
tomobika nɛ. 9 Phɔ toeɓe oɓokye: Waakundwa
yo onte ya ɓawe, Klisto etakule waa. Iwaa
tesikuli ɓa na ɓokonzi o ikolo sɛ. 10 Phɔ na
iwaa, awe phɔ ya isumu mbala yɔnɔyɔ phɔ ya
ɓoɓɛlɛ. Kasi na ɓomɔɔ, ali na ɓomɔɔ phɔ ya
Ŋwaphongo. 11 Yango mɛna na ɓɛ̀ɛ, omikpe
oɓokye na isumu, oli ɓawee emba na Yesu Klisto,
oli na ɓomɔɔ phɔ ya Ŋwaphongo.

12 Eli oɓokye isumu tesikuli ɓa na ɓokonzi mi
nzoto ya ɓɛ̀ɛ ikyi we phɔ ya ietomisa ianola
maphowa maɓe mɛ. 13 Sakyelela binango ɓa
nzoto ya ɓɛ̀ɛ phɔ ya masumu ndokolo biŋwanele
ɓa maphɔɔ mate mali na ɓosembo, kasi ndokolo
ɓato ɓaakundwa onte ya ɓawe, na binango ɓa
nzoto ya ɓɛ̀ɛ, ndokolo biŋwanele ɓa ɓosembo,
omiambya o etoma ya Ŋwaphongo. 14 Phɔ
isumu etesikule ɓa na ɓokonzi o ikolo sa ɓɛ̀ɛ, phɔ
ɓɛ̀ɛ tokuli ɓa o se ya miɓeko, kasi o se ya ngɔlu.

Tokyelele ɓosembo
15 Emba kyelukfye iwɔ ɓo? Tomokyela ma-

sumu phɔ tolokuli ɓa o se ya miɓeko, kasi o
se ya ngɔlu? Teli ɓomɔ! 16 Toeɓe oɓokye
wamiambya ɓɛ̀ɛ oka moto ndokolo moombo
phɔ ya imokumola, oli ɓaombo ɓa ookokumle
ɓɛ̀ɛ, naa ɓa isumu sikambe o iwa, naa ɓa
itosa sikambe o ɓosembo. 17 Kasi Ŋwaphongo
akumisame oɓokye, na ɓo phanza ɓɛ̀ɛ waɓaka
ɓaombo ɓa masumu, kasi uŋwaŋwa eye obuto
itosa na motema mɔnɔmɔ lolengye la mateya
mazwaka ɓɛ̀ɛ. 18 Tokuli ɓa ɓaombo ɓa masumu,
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obuto ɓaombo ɓa ɓosembo. 19 Nakpe mowɔsi
ŋwa ɓomoto phɔɔ ya ewɔlɛ phɔ ya ɓokɔ pha
nzoto. Phanza, waɓaka ndokolo ɓaombo ɓa
maphɔɔ maɓe maatome itɔmbɛlɛ Ŋwaphongo.
Nde ɓomɔ uŋwaŋwa eye, omiambya mouwosi
ndokolo ɓaombo ɓa maphɔɔ maalaa phɔ ya
ɓomɔɔ ɓosantu. 20 Phɔ, waaɓaka ɓɛ̀ɛ ɓaombo
ɓa masumu, maphɔɔ ma ɓosembo temaikaka
ekyeka. 21Wamba zwa omɔ iye? Uŋwaŋwa eye,
maphɔɔ makyelaka ɓɛ̀ɛ obuto komaokyele sɔɔ,
phɔ suka ya mɛ eli iwa. 22 Kasi uŋwaŋwa eye,
tokuli ɓa ɓaombo ɓa masumu, obuto ɓaombo ɓa
Ŋwaphongo, wamokyela maphɔɔ ma ɓosantu.
Suka ya mɛ eli ɓomɔɔ pha ɓoɓɛlɛ. 23 Phɔ
iphuti sa isumu eli iwa. Kasi ikaɓo si ambya
Ŋwaphongo pha, eli ɓomɔɔ pha ɓoɓɛlɛ onte ya
Yesu Klisto Nkolo wa ɓanga.

7
Imana o ɓoombo ŋwa miɓeko

1 Ɓaande, ɓɛ̀ɛ kobungye oɓokye nawɔ phɔ
ya ɓato ɓaeɓe miɓeko oɓokye, miɓeko mili na
ɓokonzi o ikolo sa moto nde imbɛlɛ sitaa yo ɓa
na ɓomɔɔ? 2Yango mɛna, ŋwaŋwasiwa ɓolonga
ali o se ya miɓeko ma lele wɛ ɓo naino lele mɛ
ali na ɓomɔɔ. Kasi ɓo lele awe, ŋwaŋwasi takuli
ɓa o se ya miɓeko ma lele mɛ. 3 Emba ɓo moloo
wɛ ata ɓa na ɓomɔɔ, ɓo akyɛ ɓa na lele mosuu,
mɛna akyesi phemba. Kasi ɓo lele awe, takuli
ɓa o se ya miɓeko. Emba ɓo akyɛ ɓa na lele
mosuu, mɛna taikyi kyela phemba. 4 Ɓaande na
nga, phɔ ya ɓɛ̀ɛ eli nde ɓomɔ mɛ, wawaka phɔ
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ya miɓeko, elele yɔnɔyɔ na Klisto, phɔ ya ibutwa
ɓato ɓa mosuu, owa kundwa onte ya ɓawee,
phɔ ya oɓokye toɓotele Ŋwaphongo mbuma.
5 Phɔ waataka ɓa ɓanga toɓengye bitoma ɓa
ɓomoto, maphowa maɓe maatomisa miɓeko
makyelaka onte ya ɓanga emba malotomaka o
iwa. 6Kasi uŋwaŋwa eye, tolokuli ɓa ɓaombo ɓa
miɓeko, oɓakyi ɓanga ɓawe ndokolo ɓaloakya o
bɔlɔkɔ. Tokokyi ikyelea Ŋwaphongo na ndengye
enyakune o se ya ɓokonzi pha Ɓolɔɓɔ, kasi na
ndengye ekasi phe, o se ya ɓokonzi pha miɓeko
miakoma ɓɛ.

Miɓeko na masumu
7 Tomoewɔlɛ ɓo? Miɓeko mili masumu?

Phe! Kasi naebi masumu nde phɔ ya miɓeko.
Yango mɛna sikokyi ieɓa imengyela ɓo miɓeko
temiwɔkɔ oɓokye: «Wɛ samengyela». 8 Kasi
waateyaka miɓeko oɓokye: Kyeka masumu,
masumu mazwa nzela oka nga, mamba ntoma
imengyela mbolo ndengye na ndengye. Ɓo
miɓeko temili, masumu temali na ɓokusi.
9 Kalakala wataka ɓa nga saeɓa miɓeko, naɓaka
na ɓomɔɔ. Kasi wa sɔsɔlɔ nga miɓeko, masumu
maɓandi ibutwa na ɓokusi, 10 emba nga nali
mowe. Ŋwaphongo ambya miɓeko phɔ oɓokye
miphɛ ɓato ɓomɔɔ. Kasi nga miɓeko mimbomi.
11Waoka nga miɓeko, masumumazwe nzela oka
nga, ndondo ya nga enkose phɔ nakyele ma-
sumu, yango mɛna masumu mambomi. 12 Yango
mɛna, miɓeko ma Mose mauta na Ŋwaphongo,
mitindo ma mango mili misantu, miɓeko mɛ
mili ma ɓosembo na maiilaa. 13 Emba yango
kyelukye iwɔ oɓokye ekpele mɛ elaa ya mboma?
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Phe, teli ɓomɔɔ. Kasi eli nde masumu maam-
boma. Masumu mɛ makpa ekpele elaa, maamba
mboma na yango. Eli phɔ ɓaeɓe oɓokye ma-
sumu mali phɛlɛmasumu. Emba phɔ ya miɓeko,
masumu mawɛnɛɛ na ɓoɓe koleka.

Moto ali moombo wa masumu
14 Toeɓe oɓokye miɓeko miute na

Ŋwaphongo, kasi inga nali nde moto. Nabuto
moombo ŋwa masumu. 15 Ikyikyele nga,
siisɔsɔlɔ. Phɔ sikyele ikyi zingye nga ikyela,
kasi nakyele nde iteiizingye nga. 16 Ɓo siizingye
ikyikyele nga, mɛna naanole oɓokye miɓeko
mili milaa. 17 Yango mɛna, ɓoɓe ɓokyele nga,
teli nga ookoɓokyele, kasi eli nde masumu
maali onte ya nga maaɓokyele. 18 Phɔ na eɓe
oɓokye ekpele elaa teli onte ya nga, nawɔ onte
ya nga lokola moto. Nazingye ikyela ɓolaa
kasi siikokye iɓokyela. 19 Yango mɛna, sikyele
lowɔ lolaa lozingye nga ikyela. Kasi nakyele
nde lowɔ loɓe loote loozingye nga ikyela.
20 Ɓo nakyele lootelozingye nga ikyela, mɛna
kyelukye iwɔ oɓokye teli nga moto ookokyele
ɓomɔɔ, kasi eli nde masumu maali onte ya
nga. 21 Emba nga nawɛnɛ ɓoɓo: Ɓo nazingye
ikyela ɓolaa, nawɛnɛ oɓokye nakule kyele nde
ɓoɓe. 22 Kyelukye iwɔ oɓokye o ndondo ya nga
nasepele na miɓeko ma Ŋwaphongo. 23 Kasi
nawɛnɛ oɓokye o ndondo ya nga, wali moɓeko
mosuu muŋwane na miɓeko ma Ŋwaphongo.
Moɓeko mɛ onte ya nga mumbuya moombo
ŋwa masumu. 24 Moto wa ngɔngɔ ɓoli nga!
Owa mumanya o ɓoombo pha nzoto ikyitome
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o iwaa iye nza? 25 Ŋwaphongo akumisame na
nzela ya Yesu Klisto Nkolo wa ɓanga! Emba
inga mampenza na maumanya ma nga natosa
miɓeko ma Ŋwaphongo. Kasi nzoto ya nga ya
ɓomoto kyizingye oɓokye naɓengye masumu.

8
Ɓomɔɔ ɓoute na Ɓolɔɓɔ pha Ŋwaphongo

1 Emba iŋwaŋwa eye, Ŋwaphongo etaingya
ɓato ɓaangana na Yesu Klisto. 2Phɔmoɓeko ŋwa
Ɓolɔɓɔ moolophɛ ɓɔmɔɔ pha phɛlɛ na nzela ya
Yesu Klisto moli miɓanga, tolokuli ɓa ɓaombo ɓa
moɓeko ŋwa masumu na ŋwa iwaa. 3 Miɓeko
na Mose temaikaka koka ilophɛ ɓomɔɔ phɔ
ɓanga ɓato toli na ɓokɔ. Toloikaka koka itosa
miɓeko kasi lootelaikaka koka miɓeko ikyela,
Ŋwaphongo alokyela. Phɔ ya ilokyela, atoma
Ŋwana wɛ o mokyisi, abuto moto, aulanaka
na ɓanga ɓato ɓa masumu phɔ ya imanya
masumu ma ɓanga. Yango mɛna, Ŋwaphongo
amba ingya Ŋwana wɛ o elele ya ɓanga
phɔ taazingye masumu. 4 Ŋwaphongo akyela
ɓaɓona phɔ tozwe nzela ya ikyelela miɓeko mɛ,
ɓanga ɓaatambule o nzela ya Ɓolɔɓɔ kasi ɓate
ɓatambule o nzela ya nzoto. 5 Ɓato ɓaabikye
o nzela ya ɓomoto, ɓaumunya nkɔlɔ isɔ nde
maphɔɔ masepelisa nzoto. Kasi ɓato ɓaabikye
o nzela ya Ɓolɔɓɔ, ɓɛ́ɛ ɓaumunya nkɔlɔ isɔ
nde ikyela maphɔɔ maasepelisa Ɓolɔɓɔ. 6 Ɓo
toumunya nkɔlɔ isɔ nde maphɔɔ maasepelisa
nzoto, mɛna eli nzela ya iwaa. Kasi ɓotoumunya
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nkɔlɔ isɔ nde maphɔɔ maasepelisa Ɓɔlɔɓɔ, to-
mozwa ɓomɔɔ pha phɛlɛ na ɓose. 7 Ɓato
ɓaaumunya nkɔlɔ isɔ nde maphɔɔ maasepelisa
nzoto ya ɓɛ, ɓali ɓanguna ɓa Ŋwaphongo.
Teɓaaɓengye na miɓeko ma Ŋwaphongo, tewali
nzela oɓokye ɓaamotosa. 8 Bato ɓabikye o
nzela ekyesepelisa nzoto, te ɓakokyi isepelisa
Ŋwaphongo. 9 Kasi ɓɛ, toobikye o nzela ya
maphɔɔ maasepelisa nzoto. Kasi ɓɛ́ɛ kobikye o
nzela eyaka Ɓolɔɓɔ pha Ŋwaphongo phɔ Ɓɔlɔɓɔ
mɛ ɓoli onte ya ɓɛ. Ɓo moto tali na Ɓɔlɔɓɔ pha
Yesu Klisto onte yɛ, tali moto wa Yesu Klisto.
10 Ɓo Klisto ali onte ya ɓɛ, na ɓo nzoto ya
ɓɛ́ɛ isengyesi iwa phɔ wakyela masumu, kasi
Ɓɔlɔɓɔ phɛ ɓoephɛ ɓomɔɔ, phɔ Ŋwaphongo
aebuya ɓato ɓa ɓosembo o miyo mɛ. 11 Kasi ɓo
Ɓolɔɓɔ pha Ŋwaphongo owaakola Yesu Klisto
o iwa ali phɛlɛ o nte ya ɓɛ̀ɛ, emba nde ona
Ŋwaphongo mɛ amoakola nzoto ya ɓɛ́ɛ o iwaa
mɛ na nzela ya mwiya ŋwa Ɓolɔɓɔ phɛ ɓoli
onte ya ɓɛ. 12 Phɔ oli wango ɓaɓona ɓande
na nga, esengyesi oɓokye toɓikye ɓokozingye
Ɓolɔɓɔ kasi ɓokozingye nzoto ya ɓanga phe.
13 Ɓo oɓengyi nzela ya maphɔɔ maasepelisa
nzoto ya ɓɛ́ɛ wa mowaa. Kasi ɓoephɛ
Ɓolɔɓɔ nzela na mwiya nwɛ, wamolɛ ɓoɓɛlɛ
maphɔɔ maɓe makyele ɓɛ, emba wamoɓa na
ɓomɔɔ. 14 Ɓato ɓasɔ ɓaakambame na Ɓolɔɓɔ
pha Ŋwaphongo ɓali ɓana ɓa Ŋwaphongo.
15 Phɔ Ɓolɔɓɔ phaephɛ Ŋwaphongo teɓoebuya
ɓaombo, naa ɓokule ephɛ iɓale. Kasi eli nde
ƁolɔɓɔƁosantu ɓooebuya ɓana ɓa Ŋwaphongo,
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ɓoolotome iɓanga Ŋwaphongo oɓokye «Aba,
Tata!» 16 Ɓolɔɓɔ mɛ ɓoloteya o mandondo ma
ɓanga oɓokye toli ɓana ɓa Ŋwaphongo. 17 Phɔ
toli ɓana ɓɛ, emba tomozwa mbolo isɔ indaa ikyi
ɓombe yo phɔ ya ɓanga. Tomoizwa molɔngɔ
na Yesu Klisto phɔ ɓanga nɛ tonyɔkɔmɔ elele
yɔnɔyɔ. Emba na ɓanga mɛ tomozwa nkyɛmɔ
elele yɔnɔyɔ nɛ.

Nkyɛmɔ ikyiloziya
18 Naeɓe oɓokye minyɔkɔ miiwɛnɛ ɓanga lɔlɔ

eye mili ndokolo ŋwana ekpele mokyikyi wa
phaa. Temiikyi buɓanaa na ŋwana ɓokyi ɓoɓo
na nkyɛmɔ ya loteya Ŋwaphongo. 19 Bikpele
bisɔ biakyela Ŋwaphongo biziya na phowa. Biz-
ingye na ɓoikye iwɛnɛ mokɔlɔ ŋwa mowɛninya
Ŋwaphongo ɓana ɓɛ́ɛ nkyɛmɔ ya ɓɛ. 20 Phɔ
bikpele bisɔ biakyela yo Ŋwaphongo te bikuli
ɓaa na ntina. Bikpele byɛ mampenza, te
biikaka zinga ɓomɔɔ. Eli nde Ŋwaphongo
owazinga ɓomɔɔ. Kasi nkɔlɔ isɔ kalemele,
21 phɔmokɔlɔmɔnɔmɔ aamokandola na bikpele
bisɔ biakyela yo. Bikpele mɛ etebikule ɓaa
ndokolo ɓaombo, etebikule phɔlɔ, biamozwa
nkyɛmɔ ndokolo ɓana ɓa Ŋwaphongo, bi-
amozwa ɓosɔmi. 22 Toeɓe oɓokye nɔnɔ lɔlɔ
bikpele bisɔ biakyela Ŋwaphongo bikyimele.
Bili na ɓɔlɔsi ndokolo ŋwaŋwasi okosweya.
23 Ɓolɔsi mɛ teɓookye nde bikpele na bikpele.
Na ɓanga ɓawaa ɓaphɛ Ŋwaphongo Ɓolɔɓɔ
phanza na ɓaamokula phɛ yo nkyɛmɔ, na ɓanga
tokyimele o mandondo ma ɓanga mɛ. Toziya
na phowa iikye oɓokye Ŋwaphongo alobuya
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ɓana ɓɛ, kyelukye iwɔ oɓokye amanya nzoto ya
ɓanga o malɔsi. 24 Ŋwaphongo alobikya kasi
naino tolowɛni maphɔɔ masɔ, tolemele nkɔlɔ
isɔ oɓokye toomawɛ nɛ. Waamowɛnɛ ɓanga
na miyo maphɔɔmalemelakyi ɓanga, etelookule
malemela phɔ mabuto ma ɓanga. Moto
ookolemele ekpele ekye wɛnɛ yo nza? 25 Kasi
phɔ naino tolowɛni ekpele ekyelemele ɓanga,
emba tokangye motema, toziya na phowa iikye.
26 Nde ɓomɔɔ, Ɓolɔɓɔ nɛ kaya losunga, ɓanga
ɓate ɓali na mwiya o nzela ya Ŋwaphongo. Phɔ
toloeɓe iɓɔndɛlɛ na ɓolaa. Kasi Ɓolɔɓɔ yo mam-
penza ka ɓɔndɛlɛ Ŋwaphongo o elele ya ɓanga,
kanyingonele, koleka ndengye ekokyi iwɔ ɓato.
27 Ŋwaphongo kaeɓe ili o mandondo ma ɓato.
Emba kaeɓe na ikyiumunya Ɓolɔɓɔ mɛ, phɔ
Ɓolɔɓɔ kaɓɔndɛlɛ o elele ya ɓato, kamoɓɔndɛlɛ
na ndengye ekyezingye yo. 28 Toeɓe oɓokye o
maphɔɔmasɔ, Ŋwaphongo kakyele phɔ ya ɓolaa
pha ɓato ɓaamozingye, ɓato ɓawaa ɓaaɓanga yo
kokokana na ŋwango nwɛ. 29 Phɔ ɓato ɓaunva
ɔlɔ yo, aunva kana iɓabuya ndokolo Ŋwana wɛ,
oɓokye Ŋwanawɛ aɓe ɓola onte ya ɓana ɓaikye.
30 Ɓaaɔlɔ unva ɔlɔ Ŋwaphongo phanza, amba
na ɓaɓanga. Ɓaaɓanga yo, aɓabuya na ɓato ɓa
ɓosembo, emba ɓaabuya yo ɓato ɓa ɓosembo,
aɓaphɛ na nkyɛmɔ yɛ.

Lozingo lonɛnɛ la Ŋwaphongo
31 Emba toombe kula wɔɔ ɓo? Ɓo Ŋwaphongo

ali mbale na ɓanga, owaalotɛmɛlɛ nza? 32 Emba
Ŋwaphongo, yo otoika ima Ŋwana wɛ, amoam-
bya oɓokye aya waa phɔ ya ɓanga ɓasɔ, emba
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takokyi ilophɛ na ɓanga mɛ isɔ molɔngɔ Ŋwana
wɛ? 33 Owa mophunda ɓato ɓa ɔlɔ Ŋwaphongo
nza? Moto phe. Phɔ eli Ŋwaphongo owa
ɓabuya ɓato ɓa ɓosembo. 34 Okokyi iɓaingya
nza? Moto phe. Phɔ Yesu Klisto ali moto
owa waa, aambakula naakundwa, ali o ɓoloo
pha Ŋwaphongo, kambe na ɓondɛlɛ phɔ ya
ɓanga. 35Owaalokaɓola na lozingo la Yesu Klisto
nza? Mampasi, minyɔkɔ, ɓato ɓaalonyɔkɔlɔ,
manzala, ɓoɓola, ikama, iwaa? 36 Ɓowakoma
ɓɛ́ɛ o buku pha Ŋwaphongo oɓokye: «Phɔ ya wɛ
Ŋwaphongo, imbɛlɛ sisɔ toli o ikama sa iwaa. O
miyo ma ɓato tobuto ndokolo mampate makyɛ
ɓɛ́ɛ ɓoma.» 37 Kasi tolongye minyɔkɔ misɔ
mamina na mwiya ŋwa okolozingye. 38 Phɔ nali
na ianola oɓokye tewali ekpele eyaa lokaɓola na
lozingo la Yesu Klisto: Eɓe iwaa, eɓe ɓomɔɔ, eɓe
ɓanze, eɓe malɔɓɔ, eɓe maphɔɔ maa lɔlɔ eye,
eɓe maphɔɔ maamoyaa, eɓe isɔ iili na mwiya,
39 eɓe phɛmbɔ yaa ikolo, eɓe na phɛmbɔ yaa
o se, eɓe isɔ yaakyelama, ekpele nɔnɔ yɔnɔyɔ
teekokyi ilokaɓola na lozingo la Ŋwaphongo
laawɛninya yo onte ya Yesu Klisto Nkolo wa
ɓanga.

9
Ŋwaphongo na ɓato ɓa Izalayɛlɛ ɓaaɔlɔ yo

1 Maphɔɔ mamowɔ nga mali maa phɛlɛ, phɔ
nali moto wa Klisto, sikosa. Ɓolɔɓɔ kanteya
oɓokye maphɔɔ maawɔ nga mali maphɛlɛ, na
ndondo ya nga kyeanole ɓɔmɔ mɛ. 2 Nali na
ngɔngɔ ɓoikye, imbɛlɛ sisɔ nali na ɓolɔsi o
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motema, 3 phɔ ya Ɓayuda ɓato ɓa iɓota sa nga.
Ɓɛbi na nga ɓa iɓota sɔnɔsɔ. Ɓo nzela eɓakyi,
nazingye oɓokye Ŋwaphongo anvambe, ambe
nakaɓola na Yesu Klisto phɔ yaɓola pha ɓɛbi na
nga ɓa iɓota sa nga. 4 Ɓaali ɓana ɓa Isalayɛlɛ,
Ŋwaphongo aɓaɔlɔ phɔ ɓaɓe ɓana ɓɛ, aɓateya
nkyɛmɔ yɛ, akyela na ɓɛ́ɛ ɓasangola, aɓaphɛ
miɓeko, aɓateya nzela ya imoɓɔndɛlɛ, aɓaikyela
mambunu. 5 Ɓaali ɓankɔkɔ ɓa Abalayama.
Yesu Klisto nɛ wa butwa yo moto, ali wa iɓota
sa ɓɛ. Kasi teɓaika moanola. Yo, Klisto nɛ
ali Ŋwaphongo, ali o ikolo sa maphɔɔ masɔ.
Tomokumbele phɔ ya ɓoɓɛlɛ. Amɛ. 6 Teli oɓokye
Ŋwaphongo taika kyela yaalakaka yo. Alokyela
na ɓaakolo ɓana ɓa Isalayalɛ. Na wɔ ɓo? Na
wɔ ngakye ɓana ɓayɔkɔ teɓali ɓaakolo ɓana
ɓa Ŋwaphongo. 7 Abalayama aɓaka na ɓana
ɓaikye, kasi ɓɛ́ɛ ɓasɔ teɓali ɓaakolo ɓana ɓɛ́ɛ ɓo
wawɔŊwaphongo. Kalakala Ŋwaphongo amba
wɔ na Abalayama yokye: «Ɓaakolo ɓana ɓa wɛ
ɓamotɔkɔlɔ oka ɓana ɓa Izake.» 8 Kyekukye iwɔ
oɓokye: Onte ya ɓana ɓasɔ ɓa Abalayama, ɓɛ́ɛ
ɓasɔ tebali ɓana ɓa Ŋwaphongo. Ŋwaphongo
kawɔ yokye ɓaakolo ɓana ɓɛ́ɛ eli nde ɓaɓota yo
kokokana na mbunu eya ikyelaka yo Abalayama.
9Mbunu eyamoikyelaka Ŋwaphongo eli oɓokye:
Waamokoka imbɛlɛ simekyi nga, namokula yaa,
Sala amoɓota ŋwana wa lele. 10 Teyaikaka
ɓa nde Sala yo mampenza. Lebeka aɓaka
ŋwaŋwasiwa nkɔkɔwa ɓanga Izaka. Aekamaka
zaa.* 11-12 Ŋwaphongo awɔkɔ nɛ yokye: «Mosi

* 9:10 9.10 Mapasa
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amoleka ɓola.» Wa wɔ Ŋwaphongo ɓaɓona
teɓaikaka kyela naa maphɔɔ maala naa maphɔɔ
maaɓe, teɓataka na ɓotama. Ŋwaphongo
akyela ɓaɓona phɔ ya iteya oɓokye kakyele nde
ɓozingye yo. Ka ɔlɔ moto wɛ onte ya ɓato,
tamoɔlɔ phɔ ya maphɔɔ maala makyele yo.
13 Nde ɓowakoma ɓɛ́ɛ o buku pha Ŋwaphongo
oɓokye: «Ŋwaphongo awɔ yokye nazinga
Yakoɓo, naina Esau.» 14 Emba tomba wɔ ɓo?
Tomowɔ oɓokye Ŋwaphongo taakyele maphɔɔ
na ɓosembo? Phe, teeli ɓaɓona! 15 Amba wɔ
na Mose yokye: «Ɓo nazingyi ikyela moto ɓolaa,
na ɓokyela. Na ɓo nazingyi ooka moto ngɔngɔ,
naamooka ngɔngɔ.» 16Emba wa ɔlɔ Ŋwaphongo
moto, kamoɔlɔ nde phɔ azingyi imokyela ɓolaa,
teeli phɔ moto azingyi, naa phɔ ya etoma yɛ.
17 Wakomama o buku pha Ŋwaphongo oɓokye
Ŋwaphongo awɔkɔ phɔ ya Falo yokye: «Naetɛyɛ
mokonzi phɔ nawɛninya oka ɓato ɓasɔ ɓokusi
pha nga miwɛ na phɔ nkombo ya nga eokane
o mokyisi moɓimba.» 18 Yango mɛna, towɛnɛ
oɓokye Ŋwaphongo kakyele ɓolaa na moto ooz-
ingyi yo. Moto oozingyi Ŋwaphongo oɓokye aɓe
sa motosa, Ŋwaphongo kakyele nde oɓokye aɓe
samotosa ɓomɔɔ.

Yɔɔ na ngɔngɔ ya Ŋwaphongo
19 Naa moto mɔnɔmɔ amowɔ na nga oɓokye:

«Ɓo eɓe ɓaɓona, phɔ ya'ye Ŋwaphongo kaoya
ɓato? Ɓato ɓakyele ka nde ya ɓaatoma yo
mampenza?» 20 Nwɛbi na nga, iwɛ moto okowɔ
ɓaɓona, oli nza oɓokye oikyele Ŋwaphongo
ziko? Mbongo ekokyi iwɔ na owa ekyelela
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oɓokye: «Phɔ ya'ye onkyesi ndengye eye?»
21 Mokyesi ŋwa mambongo ali na ɓokonzi pha
ikyela ekpele ezingyi yo na manyɛtɛ; nde na
manyɛtɛ mɛ akokyi ikyela mbongo eya mo-
tuya na mbongo eteli na motuya. 22 Emba
ɓo Ŋwaphongo azingakyi iɓa ya mokyesi
ŋwa mambongo, eli lowɔ la wɛ? Azingaka
oɓokye ɓato ɓaeɓe oɓokye ali na yɔɔ, ali
nana mwiya. Emba kakangye motema phɔ ya
ɓato ɓaokyele yo yɔɔ na ɓaakokyi yo iɓoma.
23Kasi Ŋwaphongo azingaka oɓokye ɓato ɓaeɓe
oɓokye ali na nkyɛmɔ nzikye, kambe na kaɓela
ɓato ɓazingye yo ikyela ɓolaa nkyɛmɔ mɛ.
Aloɓɔngya phanza oɓokye tozwe nkyɛmɔ mɛ.
24 Toli ɓanga ɓasɔ ɓato ɓaaɓanga Ŋwaphongo
phɔ ya iɓa ɓato ɓɛ. Taika ɔlɔ nde oka Ɓayuda
na Ɓayuda, aɓanga na ɓato ɓasuu mɛ. 25 Nde
ɓo wawɔ yo obuku pha Oze yokye: «Ɓato
ɓateɓaikaka ɓaa phanza ɓato ɓanga, naɓaɓanga
ɓato ɓanga, na iɓota satesaikaka nga zinga,
nasiɓanga iɓota saalɔɓɔ nga zinga. 26O elele eya
wɔkɔ nga na ɓɛ́ɛ oɓokye: “Toli ɓato ɓanga”, nde
oena elele mɛ, nga Ŋwaphongo ooli na ɓomɔɔ,
naɓaɓanga ɓana ɓanga.» 27 Ka phɔ ya ɓato ɓa
Isalayɛlɛ, moimosi Isaya awɔ phɔ ya ɓɛ, aimola
yokye: «Naɓo ɓato ɓa Isalayɛlɛ ɓaɓaka ɓaikye
ndokolo musɛngyɛ o mokukulu ŋwa ebale, eɓa
oɓokye ɓaamobikya Ŋwaphongo teɓali ɓaikye.
28 Nkolo Ŋwaphongo etaa kɔkɔ, amoyakyela
maphɔɔ masɔ maawɔ yo o mokyisi.» 29 Nde
ɓowawɔkɔ ona Isaya phanza yokye: «Ɓo Nkolo
Ŋwaphongo okokambe maphɔɔ masɔ taikaka
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manya ndambo ya ɓana ɓaɓanga, nde towee
ndokolo ɓato ɓa Sodɔmɔ na Gomola.»

Yesu ali ndokolo iɓanga siiɓakyitinya ɓato
30 Emba tomowɔ ɓo? Towɔɔ oɓokye ɓato ɓate

ɓali Ɓayuda ɓɛ́ɛ teɓaikaka luka nzela ya ibutwa
ɓato ɓa ɓosembo o miyo ma Ŋwaphongo. Kasi
iŋwaŋwa eye ɓabuto ɓato ɓa ɓosembo o miyo
ma Ŋwaphongo phɔ ɓamoanosi. 31 Ɓayuda ɓɛ́ɛ
ɓalukaka miɓeko phɔ ɓamiɓɔngya oɓokye ɓaɓe
ɓato ɓa ɓosembo o miyo ma Ŋwaphongo, yango
mɛna ɓakaa o nzela. 32 Ɓakaa phɔ ya'ye? Phɔ
ɓaumunyaka oɓokye ɓamoɓa ɓato ɓosembo na
misala miaɓaka ɓɛ́ɛ ɓakyele, kasi te ɓaikaka
onola Ŋwaphongo. Emba ɓamba zuma o iɓanga.
33 Iɓanga mɛ eli Yesu Klisto, siiwɔɔ o buku pha
Ŋwaphongo. O buku, Ŋwaphongo awɔ yokye:
«Okyemela nakyesi iɓanga sɔnɔsɔ o mokyisi
ŋwa Siyona, ɓato ɓamoɓakatana misango. Ɓato
ɓamokaa phɔ ya iɓanga mɛ. Kasi phɔ ya moto
owa moanola iɓanga mɛ etesimophɛ sɔɔ.»

10
1 Ɓande na nga, nazingye na ɓoikye oɓokye

ɓato ɓanga Ɓayuda ɓayee phɔ Ŋwaphongo
aɓabikya. Naɓɔndɛlɛ Ŋwaphongo na ɓoikye
phɔ ya lowɔ mɛ. 2 Naeɓe oɓokye ɓazingye
iɓenga Ŋwaphongo phɛlɛ, kasi teɓaeɓe eya kolo
nzela. 3 Phɔ teɓaika sɔsɔlɔ nzela ekyebuya
Ŋwaphongo na yango ɓato, ɓato ɓa ɓosembo o
miyo mɛ. Ɓazingaka iɓenga nde nzela ya ɓɛ́ɛ
mampenza. Yango mɛna ɓalɛ nzela ekyebuya
Ŋwaphongo na yango ɓato, ɓato ɓa ɓosembo o
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miyo mɛ. 4Nawɔ ɓaɓona phɔ waaya Yesu Klisto,
ayaa unva ɓokusi pha miɓeko ma Mose, akyela
ɓaɓona phɔ ɓato ɓasɔ ɓa moanole ɓabutwe ɓato
ɓa ɓosembo o miyo ma Ŋwaphongo.

Moto munsɔ okoanole Yesu Klisto amobika
5 Mose akoma phɔ ya nzela ya ibutwa moto

wa ɓosembo na miɓeko, akoma yokye: «Moto
ookotosa miɓeko misɔ amozwa ɓomɔɔ pha
phɛlɛ phɔ ya miɓeko.» 6 Kasi nzela ekyebuya
ɓato ɓa ɓosembo o miyo ma Ŋwaphongo phɔ
ɓamoanole, nzela mɛ ekyɛsɛ. O buku pha
Ŋwaphongo ɓawɔ phɔ ya nzela mɛ oɓokye:
«Samiwɔlɛ oɓokye: Owa mobaa oikolo nza?»
(Kyelukye iwɔ oɓokye owa mokyɛ ɓanga Klisto
aute nza). 7 Samiwɔlɛ na oɓokye: «Owa
munyɔlɔ ose ya manyɛtɛ onte ya ɓawe nza?»
(Kyelukye iwɔ oɓokye owamokyɛ ɓanga Klisto
oɓokye atɔkɔlɔ nza). 8 Ɓuku pha Ŋwaphongo
ɓowɔ nde oɓokye: «Iloɓa sa Ŋwaphongo sili
phɛnɛphɛ na wɛ, tesili itakye na wɛ, iloɓa mɛ
sili o munɔkɔ ŋwa wɛ, sili na o ndondo ya
wɛ.» Iloɓa mɛ eli nde sango siiteya ɓanga
ɓato oɓokye ɓasengyesi ianola Ŋwaphongo.
9 Ɓo kowɔ na munɔkɔ ŋwawɛ oɓokye Yesu ali
Nkolo, na ɓo koanole o ndondo ya wɛ oɓokye
Ŋwaphongo amoakola o ɓawe, Ŋwaphongo
amoebikya. 10 Ɓo toanosi Yesu phɛlɛ tobutwe
ɓato ɓa ɓosembo o miyo mɛ. Ɓo towɔ na
munɔkɔ oɓokye Yesu ali Nkolo, Ŋwaphongo
aalobikya. 11 Nde ɓo wakoma ɓɛ́ɛ o buku pha
Ŋwaphongo oɓokye: «Ɓato ɓasɔ ɓaamoanole
eta ɓaphɛ sɔɔ.» 12 Yango mɛna eɓe moyuda,
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eɓe ɓaate ɓali Ɓayuda, ɓokyɛsɛ teɓoli, Nkolo
nde yo mɔnɔmɔ ali Nkolo wa ɓato ɓasɔ, kakyele
ɓolaa oka ɓato ɓasɔ ɓaamoɓɔndɛlɛ. 13 Eli ɓo
wakoma ɓɛ́ɛ o buku pha Ŋwaphongo oɓokye:
«Ɓato ɓasɔ ɓaamoɓɔndɛlɛ Nkolo ɓamobika.»
14 Kasi ɓaamoɓɔndɛlɛ ndengye'ye ɓo naino
teɓamoanosi? Ɓaamoanola ndengye'ye ɓo
naino teɓaokyi Simo yɛ? Ɓamooka simo yɛ
ndengye'ye ɓo ɓato ɓaiɓaimola yango te ɓali?
15 Emba ɓaaɓaimola ndengye'ye ɓote ɓaɓatomi?
Eli nde ɓowakoma ɓɛ́ɛ o buku pha Ŋwaphongo
oɓokye: «Eye ɓolaa, na matambe ma ɓato
ɓaaya imola Simo Elaa!» 16 Kasi ɓato ɓasɔ
teɓaika anola Simo Elaa mɛ. Moimosi Isaya
yo mampenza awɔ yokye: «Nkolo, owaanola
Simo eyaimolaka ɓanga nza?» 17 Yango mɛna,
ianola siute na ioka Simo, Simo mɛ eli maloɓa
ma Klisto. 18 Phɔ oli yango ɓaɓona, natune
motuna monɔmɔ, na wɔ ngakye: Ɓato ɓa
Isalayɛlɛ teɓaika aoka Simo Elaa phɛlɛ? Phe,
ɓaeyoka. Nde ɓo wakoma ɓɛ́ɛ oɓuku pha
Ŋwaphongo oɓokye: Ɓato ɓakyɛmiwɔ Iloɓa
sa Ŋwaphongo o mokyisi moɓimba. «Nyɛsi
ya ɓɛ́ɛ yooka mboka esɔ eɓe na o bilele bia
itakye.» 19 Emba natune motuna mosuu ngakye:
Ɓato ɓa Isalayɛlɛ te ɓaika sɔsɔlɔ na ɓolaa?
Mose awɔ phanza yokye: Ŋwaphongo yokye:
«Namokyela oɓokye wamookyela ekolo eteli na
ngambo zuwa. Na mokyela oɓokye oɓe na
yɔɔ na ekolo ya ɓato ɓaateɓali na malondo.»
20 Sima mɛ moimosi Isaya awɔ na iwɔ yokye:
Ŋwaphongo kawɔ yokye: «Ɓato ɓateɓaikaka
ɓaa ɓandukye, ɓanzwee. Namiwɛninye na ɓato
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ɓateɓaikaka ɓaa ɓanzongye ekpele.» 21 Kasi
phɔ ya ɓato ɓa Isalayɛlɛ, Ŋwaphongo kawɔ
na munɔkɔ nwɛ yokye: «Naelolesi ɓato ɓanga
maɓɔkɔ nzanga moɓimba oɓokye ɓaye, kasi ɓali
na nzoto nkusi, teɓaikyi anola ikyi wɔ nga.»

11
Ŋwaphongo taikyilɛ ɓato ɓa Isalayɛlɛ

1 Emba nakule tuna motuna mosuu:
Ɓoli wango ɓaaɓona, kyelukye iwɔ oɓokye
Ŋwaphongo alɛ ɓato ɓɛ́ɛ Isalayɛlɛ? Phe, na
mbala! Phɔ nga mampenza nali moto wa
Isalayɛlɛ. Nauta o iɓota sa Benzamɛ, nɛ aɓaka
ŋwana wa Abalayama. 2 Ŋwaphongo taika
lɛ ɓato ɓɛ́ɛ ɓaɔlɔ yo uta wakyela yo mokyisi
phɔ ɓaɓe ɓato ɓɛ. Koeɓe yaakoma ɓɛ́ɛ o
buku pha Ŋwaphongo phɔ ya Eliya. Eliya
amilelaka na Isalayɛlɛ o ɓoo pha Ŋwaphongo.
Awɔkɔ yokye: 3 «Nkolo, ɓato ɓaɓa ɓaɓoma
ɓaimosi ɓa wɛ, ɓanyangola bilele bietumbele
ɓɛ́ɛ mambeka. Naikasi nde nga mampenza
okoeɓengye, ɓalukye imboma mɛ.» 4 Kasi
Ŋwaphongo amobuyisa ɓo? Awɔ nɛ yokye:
«Phe, toli wɛ mampenza. Na ɓomba phɔ ya
nga ɓato nkoto sambo ɓamɓangye nkɔlɔ isɔ. Ɓo
teɓaikyi sambela ekyeko ya Baala.» 5 Phɔ ya
ɓanga lɔlɔ eli nde ɓomɔ, wali nde ndambo ya
ɓato ɓaɔlɔ Ŋwaphongo phɔ yɛ na ngɔlu yɛ onte
ya ɓato ɓa Isalayɛlɛ. 6 Phɔ Ŋwaphongo aɓaɔlɔ
na ngɔlu yɛ emba kyelukye iwɔ oɓokye taika
ɓaɔlɔ phɔ ya bitoma biikyele ɓɛ. Ɓo ɓaɓona phe,
emba ngɔlu yɛ nde tekuli ɓa eyaakolo ngɔlu.
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7 Kyelukye iwɔ ɓo? Kyelukye iwɔ oɓokye ɓato
ɓa Isalayɛlɛ teɓaika zwa ekyelukye ɓɛ, ndambo
ya ɓato ɓaɔlɔkɔ Ŋwaphongo onte ya ɓɛ, ɓɛ́ɛ
ɓaezwa. Kasi phɔ ya ɓaayɔkɔ, ɓabutwaka na
nzoto nkusi. 8Eli nde ɓo wakoma ɓɛ́ɛ o buku pha
Ŋwaphongo oɓokye: «Ŋwaphongo aɓabuye
bibubusi, aziɓi miyo ma ɓɛ, aundi na matoo
ma ɓɛ, nɔnɔ lɔlɔ ɓali nde ɓaɓona.» 9 Na Davidi
awɔ ɓoɓo: «Bisɛlɛkɔ ɓa ɓɛ̀ɛ biebisa ndokolo
izɛngyɛ siibise nyama. Ɓaaka, Ŋwaphongo
aɓaphɛ etumbu ekokyi na ɓɛ. 10 Miyo ma
ɓɛ́ɛ maphɔlɔ phɔ ɓɛ́ɛ sakula wɛnɛ, ɓazwakye
nkɔlɔ isɔ nde maphɔɔ phɔ ɓanyiɓe.» 11 Emba
nakule tuna motuna mosuu ngakye: Waazuma
Ɓayuda iɓaku, ɓakaa ɓoɓɛlɛ? Phe, na mbala!
Kasi eli nde phɔ ya oɓokye ɓakyela masumu,
Ŋwaphongo abikye ɓato ɓasuu. Ŋwaphongo
akyela ɓaaɓona phɔ Ɓayuda ɓaokyele ɓato
ɓaayɔkɔ zuwa. 12 Waakyela ɓato ɓa Isalayɛlɛ
masumu, Ŋwaphongo akyela ɓolaa na ɓato
ɓasɔ ɓa mokyisi. Phɔ ya ikaa sa ɓayuda o
ɓoo pha Ŋwaphongo, ɓato ɓasuu ɓazwe ɓolaa
o maɓɔkɔ ma Ŋwaphongo. Ɓo Ŋwaphongo
kakyele ɓato ɓasuu ɓolaa imbɛlɛ sitesimotosa
Ɓayuda, ɓolaa phamba ɓakyela yo pha moɓa
ndengye'ye waamba mobutwela Ɓayuda ɓasɔ?

Ɓato ɓaate ɓali Ɓayuda ɓamobika
13 Iŋwaŋwa eye na wɔ na ɓɛ̀ɛ ɓato ɓali

Ɓayuda. Nali toma wa Ŋwaphongo owa etomela
yo ɓɛ̀ɛ ɓato ɓate ɓali Ɓayuda. Yango mɛna,
nasepele na etoma eyampɛ yo. 14 Nazingye
oɓokye ɓato ɓanga Ɓayuda ɓawɛnɛ ɓaɓona phɔ
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ɓayɔkɔ ɓaokye zuwa, ɓayee phɔ Ŋwaphongo
aɓabikya o nzela ya etoma ya nga. 15 Phɔ,
waalɛ Ŋwaphongo Ɓayuda, akyela maɓɔngyɛ
na ɓato ɓasuu ɓa mokyisi. Wamoɓa ɓoo
ɓo akuli ɓaanola? Ya moɓa ndokolo ɓawe
ɓakundo. 16 Ɓo moto aphɛ Ŋwaphongo mbuma
ya eɓandele ya inzabi sɛ kyelukye iwɔ oɓokye
mbuma isɔ ya inzabi ili yɛ mɛ. Ɓo moto amophɛ
munkanga ŋwa ŋwete, emba na bitakyi bili
nde ɓɛ́ɛ mɛ. 17 Isalayɛlɛ eli ndokolo ŋwete
ŋwa olive ŋwa tena Ŋwaphongo ndambo ya
bitakyi, o elele ya bitakyi mɛ, aesi ya eɓanza,
iwɛ otoli moyuda, ndokolo etakyi ya ŋwete ŋwa
olive eya ngonda. Maphɔɔ maala maaɓaka
Ɓayuda ɓazwe, uŋwaŋwa eye ɓɛ́ɛ komazwe
mɛ, ndokolo bitakyi biizwe ɓokusi uta na
ŋwete. 18 Yango mɛna satiyola ɓali ndokolo
bitakyi ɓatenya. Komitate phɔ ya'ye? Oli nde
bitakyi phaa, ɓokusi pha bitakyi ɓoute nde na
nkanga, ɓokusi pha nkanga teɓoute na bitakyi.
19 Naa monɔnɔ onte ya ɓɛ̀ɛ amowɔ yokye:
«Ŋwaphongo amanya bitakyi biiyɔkɔ phɔ am-
banza o elele mɛ.» 20 Eli phɛlɛ, Ŋwaphongo
abimanya phɔ teɓaika moanola. Ka phɔ ya wɛ,
aephɛ elele phɔ komoanole. Sa ɓaa na lolɛndɔ,
kasi ɓaa nde na ilota Ŋwaphongo. 21 Phɔ,
ɓo Ŋwaphongo alɛ Ɓayuda ɓaaɓaka ndokolo
bitakyi bia phɛlɛ, koumunya oɓokye etaewiinya
mɛ ɓo tomoasi, iwɛ o wa ɓanza yo ɓoɓanze
wawana. 22 Okyemela ɓoli Ŋwaphongo molaa
naa okophɛ yo bitumbu mɛ. Kaphɛ etumbu
ɓato ɓaaka inzela yɛ, kasi oka ya wɛ ali molaa
ɓo oli oikyela maphɔɔ mamosepelisa. Ɓo phe
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amoemanya mɛ. 23Ɓayuda ɓaɓana, ɓote ɓaikasi
o iɓa saanola sa ɓɛ, Ŋwaphongo aɓabuya o
bilele ɓa ɓɛ, phɔ ali na ɓokonzi pha iɓabuya.
24 Ɓo toli Ɓayuda, oli ndokolo bitakyi ɓa ŋwete
ŋwa ngonda biteni ɓɛ, ɓakyɛ biɓanza o ŋwete
moli o ingambi. Ɓo Ŋwaphongo akokyi ikyela
lowɔ lokusi ɓaɓona, embi ɓa iye oɓokye abuya
Ɓayuda o elele eya ɓamanyaka yo, ɓɛ́ɛ ɓaali
ndokolo ɓakolo bitakyi.

Ɓayuda ɓamoɓongola mandondo
25 Ɓɛbi na nga, nazingye oɓokye ɓɛ̀ɛ o sɔsɔlɔ

sekyele eye, phɔ ɓɛ̀ɛ saɓaa na lolɛndɔ. Eli
oɓokye ndambo ya ɓato ɓa Isalayɛlɛ teɓazinzye
ianola Ŋwaphongo, yango mɛna, kasi ɓamo
ɓongwana. Esengyesi oɓokye ɓato ɓasɔ ɓate
ɓali Ɓayuda ɓaɔlɔ Ŋwaphongo ɓaanole, emba
ɓato ɓa Isalayɛlɛ ɓamba ɓongwana. 26 Emba
Ŋwaphongo amobikya ɓato ɓasɔ ɓa Isalayɛlɛ ɓo
wa koma ɓɛ́ɛ o buku pha Ŋwaphongo oɓokye:
«Moto owa moya kandola ɓato amouta o Siyona.
Amumanya masumu ma ɓato ɓasɔ ɓaali ɓana
ɓa Yakoɓo. 27 Ŋwaphongo kawɔ yokye: Eye eli
sangola eya mokyela nga na ɓɛ, wa mumanya
nga masumu ma ɓɛ.» 28 Ɓayuda ɓalɛ Simo
Elaa, emba ɓabuto ɓanguna ɓa Ŋwaphongo.
Eli ɓaɓona phɔ ɓɛ̀ɛ ɓate ɓali Ɓayuda onyɔlɔ
omɔ. Kasi mbala eyɔkɔ Ŋwaphongo aɓaɔlɔ
phɔ ɓaɓe ɓato ɓɛ, kambe na ɓazinga phɔ
alakyelaka ɓankɔkɔ ɓa ɓɛ́ɛ ɓaɓona. 29 Ɓo
Ŋwaphongo aɓangyi moto ambi na mophɛɛ
mbolo, wa ikale nde ɓaɓona, phɔ Ŋwaphongo
taaɓongole maumunya mɛ. 30 Ɓɛ̀ɛ ɓaate ɓali
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Ɓayuda, kalakala toika tosa Ŋwaphongo. Kasi
uŋwaŋwa eye Ŋwaphongo aeyokyesi ngɔngɔ
phɔ Ɓayuda teɓaikyi motosa. 31 Phɔ ya
ɓɛ̀ɛ, ya moɓaa nde ɓomɔ mɛ. Uŋwaŋwa
eye teɓamotosa emba Ŋwaphongo kakyele nde
ɓolaa oka ɓɛ. Kasi eli ɓaɓona phɔ ya oɓokye na
ɓɛ́ɛmɛ ɓaɓongole ntema na oɓokye Ŋwaphongo
aɓaokyele ngɔngɔ. 32Emba Ŋwaphongo alɛ ɓato
ɓasɔ oɓokye ɓalɛ imotosa. Akyela ɓaɓona phɔ
aokyele ɓato ɓasɔ ngɔngɔ.

Ngambo ya Ŋwaphongo elekyi ɓonɛnɛ
33 Phɛlɛ ndondo elaa ya Ŋwaphongo elekyi!

Ali na zebi, kaeɓe maphɔɔ masɔ! Ikyiumunya
yo o ndondo yɛ moto takokyi iilimbola! Moto
takokyi isɔsɔlɔ nzela yɛ! 34 Nde ɓo wakoma
ɓɛ́ɛ o buku pha Ŋwaphongo oɓokye: «Okoeɓe
maumunya ma Nkolo Ŋwaphongo nza? Ookokyi
imophɛ toli nza? 35 Wali moto owa mokaɓela
ekpele phɔ ya oɓokye Ŋwaphongo ali na
mbɔngɔ yɛ?» 36 Eli phɛlɛ, tewali moto, phɔ eli
nde yo moto owa kyela bikpele bisɔ, yo moto
okobiɓanza, mbolo isɔ ili omɔ phɔ yɛ. Eɓɔngyi
tomokumole nkɔlɔ isɔ. Amɛ!

12
Moɓesi ŋwa moto wa etoma wa Ŋwaphongo

1 Phɔ eli ɓaɓona ɓande na nga, na eɓɔndi,
phɔ Ŋwaphongo alookyesi ngɔngɔ iikye. Ambya
nzoto ya ɓɛ̀ɛ isɔ oka yɛ, phɔ oɓe na ɓomɔɔ,
omamɓya ndokolo nyama eya ɓoma ɓɛ́ɛ phɔ
ya ikaɓela Ŋwaphongo. Ɓa mouwosi phɔ yɛ,
phɔ ya imosepelisa. Mɛna eli laakolo losambo
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lookokyi ɓɛ́ɛ imosembela. 2 Sa ɓenga moɓesi
ŋwa ɓato ɓa mokyisi. Lɛ oɓokye Ŋwaphongo
aɓongole mandondo ma ɓɛ̀ɛ, phɔ obutwe ɓato
ɓa moɓesi moonyakune. Emba wamoeɓa
maphɔɔ mazingye Ŋwaphongo. Kyelukye iwɔ
oɓokye: Maphɔɔ maala, maphɔɔ mamosepelisa,
na maphɔɔ malongoɓana. 3 Phɔ ya ikaɓo saphɛ
Ŋwaphongo na ngɔlu yɛ, nawɔ na mɔnɔmɔ na
mɔnɔmɔ onte ya ɓɛ̀ɛ ngakye: Sa mitata, kasi
omieɓe nde na ɓolaa ndengye eli ɓɛ̀ɛ phɛlɛ,
kyeka ndengye ya ianola sa wɛ ɓo owaephɛ
Ŋwaphongo. 4 Nzoto ya moto ili yɔnɔyɔ kasi
ili na binango biikye. Enango yɔnɔyɔ na
yɔnɔyɔ eli na etoma eekyɛsɛɛ. 5 Na phɔ ya
ɓanga wali nde ɓomɔ mɛ. Toli ɓaikye kasi toli
nde mɔnɔmɔ onte ya Yesu Klisto. Totongana
na moto mɔnɔmɔ nde ɓo watongana binango
ɓa nzoto o nzoto ya moto. 6 Ŋwaphongo
alophɛ makaɓo ma Ɓolɔɓɔ makyɛsɛnɛ, nde ɓo
wazinga yo ilophɛ mango. Emba, mɔnɔmɔ na
mɔnɔmɔ akyelele makaɓo mɛ. Ɓo Ŋwaphongo
aephɛ ikaɓo sa iimolaka maphɔɔ mɛ, imola
ɓo koeɓe wɛ oɓokye Ŋwaphongo aephɛ ikaɓo.
7 Ɓo Ŋwaphongo aephɛ ikaɓo sa ikyelela ɓato,
oɓakyelele ɓookokyi. Ɓo Ŋwaphongo aephɛ
ikaɓo sa iteya ɓato, oɓateya nde ɓomɔ. 8 Ɓo
Ŋwaphongo aephɛ ikaɓo sa ilenzaka ɓato,
oɓalenzakye nde ɓomɔ. Ɓo Ŋwaphongo aephɛ
ikaɓo sa ikaɓela ɓaɓola, oɓakaɓele nde ɓomɔ
na ndondo yɔnɔyɔ. Ɓo Ŋwaphongo aephɛ
ikaɓo sa ikamba ɓɛbi, kyela etoma mɛ na ɓolaa.
Ɓo Ŋwaphongo aephɛ ikaɓo sa ikyelaka ɓɛbi
ɓolaa, oɓakyelele na nkyisa. 9 Zinga ɓɛbi na
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ndondo yɔnɔyɔ, sa ɓazinga nde na munɔkɔ. Iina
maphɔɔ maaɓe. Zinga maphɔɔ maala. 10 Zinga
ɓɛbi na ɓɛ̀ɛ ɓaklisto, eɓa oɓokye ɓɛ̀ɛ ɓasɔ oli
ɓana ɓa nyango mɔnɔmɔ. Tosanaka ɓɛ̀ɛ na
ɓɛ̀ɛ. 11 Omiambya o etoma, sa ɓa ɓato ɓa
ɓokɔɔ. Omiambya mouwosi o etoma ya Nkolo.
12Kolemele yalakyela Ŋwaphongo. Emba ɓaa na
nkyisa. Ititala o minyɔkɔ, ɓɔndɛlɛ Ŋwaphongo
imbɛlɛ sisɔ. 13Kaɓa mbolo ya ɓɛ̀ɛ oka ɓaanosi ɓa
Ŋwaphongo ɓaakyelesi. Yamba na ɓolaa ɓato
ɓaaye oka ɓɛ̀ɛ. 14 Onga Ŋwaphongo apambole
ɓato ɓaenyɔkɔlɔ, sa moonga oɓokye aɓakyele
ɓoɓe. 15 Sepela na ɓaasepele, lela na ɓaalele.
16 Ɓa na ɓooka wɛ na ɓɛbi na wɛ. Sa ɓaa na
lolɛndɔ, kyela etoma esɔ na ɓo eɓe na ngambo
ekyikyi. Saumunya oɓokye oli ɓato ɓaa zebi.
17 Ɓo moto mɔnɔmɔ aekyesi ɓoɓe, sa mobuyisa
ɓoɓe, kasi wɛ luka nde nzela ya ikyela maphɔɔ
maakokyi oɓokye ɓato ɓasɔ ɓaanole oɓokye iwɛ
kokyele ɓolaa. 18 Ɓo wakokyi, emba ɓo eeli
nde phɔ ya wɛ, luka oɓokye oɓee na ɓose na
ɓato ɓasɔ. 19 Ɓɛ̀ɛ ɓato ɓazingye nga, sabuyisa
ɓato ɓoɓe, kasi lɛ oɓokye yɔɔ ya Ŋwaphongo
ekyele etoma ya yango, phɔ ɓakoma o buku
pha Ŋwaphongo oɓokye: «Nkolo Ŋwaphongo
yokye: Moambelesi eli nde nga! Lowɔ loɓe
loekyesi nwɛbi, nde nga moto owaamobuyisa
ɓoɓe.» 20 Kasi iloɓa sa Ŋwaphongo siwɔ na
oɓokye: «Ɓo monguna ŋwa wɛ ali na nzala,
omophɛ ŋwana ekpele wa izaa. Ɓo ali na phowa
ya maa, omophɛ maa mainywa. Ɓo okyesi
ɓaɓona sɔɔ ya moakya amba na ɓɔngyɛ moɓɛsi



Ɓaloma 12:21 xxxviii Ɓaloma 13:7

nwɛ.» 21 Samilɛɛ oɓokye ɓoɓe ɓoelekye, kasi
leka ɓoɓe na ikyela ɓolaa.

13
Itosa ɓakonzi ɓa ɓaloo

1 Moto munsɔ atosa ɓakonzi ɓa ɓaloo
phɔ ɓokonzi ɓosɔ ɓoute na Ŋwaphongo;
Emba makonzi maalii, eli Ŋwaphongo moto
owamatɛyɛ. 2 Emba moto ookotɛmɛlɛ ɓakonzi,
katɛmɛlɛ maphɔɔ molɔngɔ ŋwaaɓɔngya
Ŋwaphongo. Ɓato ɓakyele ɓaɓona
ɓamiɓangyele etumbu. 3 Ɓato ɓakyele ɓolaa
teɓali na inganga sa ɓakonzi, kasi nde ɓato
ɓakyele ɓoɓe ɓamoɓa na inganga. Ɓo tozingye
iɓaa na inganga sa ɓakonzi, kyela ɓolaa phɔ
ɓaekumisa. 4 Eli ɓaɓona phɔ ɓali ɓato ɓa etoma
ya Ŋwaphongo, ɓazingye iesunga o ikyela ɓolaa.
Ɓo okyesi ɓoɓe, ɓa na inganga na ɓɛ́ɛ phɔ ɓokusi
phaaɓaphɛ Ŋwaphongo taaɓoambya ɓoambisa.
Ɓali ɓato ɓa etoma ya Ŋwaphongo phɔ ya
iteya yaaka Ŋwaphongo na iphɛ ɓato ɓakyele
ɓoɓe etumbu. 5 Phɔ eli ɓaɓona, osengyesi itosa
ɓakonzi. Teli nde phɔ ɓamoephɛ etumbu ɓo
toɓatose. Oɓatosa nde phɔ koeɓe o mandondo
ma ɓɛ̀ɛ oɓokye eli nzela elaa. 6 Phɔ ya ntina mɛ,
yango mɛna, kophute mputi, phɔ Ŋwaphongo
atɛyɛ ɓato ɓaephutisa oɓokye etoma mɛ eɓe
na ɓolaa. 7 Phuta oka moto na moto isengyesi
wɛ iphuta oka yɛ. Phuta mputi oka ɓaephutisa,
phutela mbolo ya wɛ oka ɓato ɓaiphutisa. Tosa
na ɓolaa ɓato ɓasengyesi wɛ itosa.

Tozinganakye
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8 Sa ɓaa na mbɔngɔ na moto, ɓoteeɓe nde
mbɔngɔ ya izingana onte ya ɓɛ̀ɛ. Moto
okozingye ɓɛbi atose miɓeko ma Ŋwaphongo
misɔ. 9 Ŋwaphongo awɔ na ɓanga yokye:
Wɛ sakyela ɓaphemba, wɛ saɓoma ɓato, wɛ
saiɓa, wɛ samengyela mbolo ya ɓato. Miɓeko
mimi na miiyɔkɔ mili misɔ onte ya moɓeko
mɔnɔmɔ moowɔ oɓokye: Zinga ɓɛbi na wɛ
ɓookomizingye wɛ mampenza. 10 Moto ookoz-
ingye nwɛbi nɛ etaamokyele ɓoɓe. Emba
ɓokozingye ɓɛbi na wɛmɛna otose miɓeko misɔ.

Imbɛlɛ sa iumwa sikokyi
11 Kyela ɓokusi phɔ oeɓe imbɛlɛ sili ɓanga.

Uŋwaŋwa eye eli imbɛlɛ siisengyesi ɓɛ̀ɛ iumwa.
Imɓɛlɛ sa Ŋwaphongo sa iya lobikya sikomi
phɛnɛphɛ. Takuli ɓaa itakye ndokolo o imbɛlɛ
sa tataka ɓanga ianola Yesu Klisto. 12 Enzɔmbi
kyelukye naiunva, bunya ɓoɓengye na iyɛ.
To lɛ misala ma enzɔmbi. Tokpe biŋwanele
ɓiamokyelela ɓanga waamoo. 13To ɓe namoɓesi
molaa ndokolo ɓato ɓatambule na moo. Ɓanga
salanga malɛku, ɓanga sakyela ɓondumba,
ɓanga sakyela maphɔɔ maa sɔɔ ndengye na
ndengye, ɓanga saoka maoka na saokyela ɓɛbi
zuwa. 14 Omilasa na isɔ ikyilophɛ Nkolo Yesu
Klisto. Sakula milɛɛ o maumunya maaɓe phɔ ya
isepelisa phowa ya nzoto ya ɓɛ̀ɛ.

14
Sa sambisa nwɛbi

1 Yamba na ɓolaa ɓato ɓate ɓali naino na
ɓokusi o nzela ya ianola Ŋwaphongo. Kasi
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saika na ɓɛ́ɛ miko o maphɔɔ ma umunya ɓɛ́ɛ
o mandondo ma ɓɛ. 2 Nakpe ete phɔ ya ntoma
ya izaa. Ɓana teɓaumunya oɓokye ntoma iiyɔkɔ
ɓaikatela, ɓɛ́ɛ ɓaze nde isɔ. Kasi ɓato ɓate
ɓali na ɓokusi o nzela ya ianola Ŋwaphongo
ɓaze nde ndunda. 3 Ookoze ntoma isɔ, yo
satiyola nwɛbi ootoze ntoma iiyɔkɔ. Eɓe ootoze
ntoma isɔ, yo sawɔlɛ ookoze ntoma isɔ na ɓoɓe
phɔ Ŋwaphongo, yo amoyamba. 4 Iwɛ oli nza
okowɔlɛ na ɓoɓe moto wa etoma wa moto? Ɓo
akyesi ɓoɓe naa ɓo akyesi ɓolaa, ekyekyi nde
mokonzi nwɛ. Amokyela ɓolaa phɔ Nkolo akokyi
imoɓanza phɔ yo sakaa. 5 Bato ɓakyi ɓaumunya
oɓokye mokɔlɔ muna molekye nkɔlɔ iyɔkɔ o
miyo ma Ŋwaphongo, kasi ɓato ɓaayɔkɔ ɓane
umunya nde oɓokye nkɔlɔ isɔ ili nde ndengye
yɔnɔyɔ. Moto na moto ambe nde eɓa na ɓolaa
ikyiumunya yo o ndondo yɛ. 6Moto okoumunya
oɓokye mokɔlɔ mɔnɔmɔ molekye nkɔlɔ iiyɔkɔ,
kaumunya ɓaɓona phɔ akumisa Nkolo Yesu.
Moto okoze ntoma isɔ kazingye nɛ ikumisa
Nkolo phɔ kaphɛ Ŋwaphongo mɛlɛsi phɔ ya
ntoma ikyi ze yo. Moto okolɛ izaa ntoma iyɔkɔ,
kakyele ɓaɓona phɔ ya ikumisa Nkolo mɛ, kaphɛ
Ŋwaphongo mɛlɛsi mɛ phɔ ya ikyi ze yo. 7Moto
na mɔnɔmɔ onte ya ɓanga, tali mokonzi ŋwa
nzoto yɛ o mokyisi, na moto na mɔnɔmɔ eta we
ɓoozingyi yo. 8 Waataɓaa ɓanga na ɓomɔɔ, toli
na phango phɔ ya ikyela etoma ya Nkolo. Waawe
ɓanga, towe phɔ ya ikyela etoma mɛ. Emba
ɓo toɓee naa na ɓomɔɔ, naa ɓo towe, ɓanga
ɓasɔ toli nde ɓato ɓa Nkolo Yesu Klisto, 9 phɔ
Yesu Klisto awaa amba na kundwa o ɓawe phɔ
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aɓe Nkolo wa ɓato, ɓaali na ɓomɔɔ na wa ɓato
ɓaawa mɛ. 10 Ka wɛ, phɔ ya'ye kosambisa nwɛbi
na wɛ? Ka wɛ, phɔ ya'ye kotiyole nwɛbi na wɛ?
Ɓanga ɓasɔ tomokyɛndɛ o ɓoo pha Ŋwaphongo
phɔ alosambisa. 11 Nde ɓowakoma ɓɛ́ɛ o buku
pha Ŋwaphongo oɓokye: «Inga, Nkolo ooli na
ɓomɔɔ, nawɔ phɛlɛ ngakye: Maɓɔngɔ masɔ
mamunkusalela, nɔkɔ isɔ yamokumola nkyɛmɔ
ya Ŋwaphongo.» 12 Emba mɛna kyelukye iwɔ
oɓokye mɔnɔmɔ na mɔnɔmɔ amoimola yakyela
yo. Amoloimola o ɓoo pha Ŋwaphongo na
munɔkɔ nwɛ mampenza.

Sa ɓaa iɓaku phɔ ya nwɛbi
13 Emba to lɛ isambisa ɓɛbi. Kpa nde mokano

oɓokye otoɓe iɓaku phɔ ya nwɛbi phɔ akyele
isumu. 14 Phɔ naangana na Nkolo Yesu, naeɓe na
ɓolaa oɓokye tewali ntoma ili na ekyila, kasi ɓo
moto aumunye oɓokye ntoma iyɔkɔ ili na ekyila
ya sa izaa, phɔ yɛ ntoma mɛ ili nde na ekyila
phɛlɛ. 15 Emba ɓo wɛ koize, wamowɛninya
nwɛbi ndondo ɓolɔsi, mɛna totambule nɛ na
lozingo. Yesu Klisto awaa phɔ yɛ. Saanola
oɓokye ntoma ikyize wɛ imɔɔtɔ. 16Ɓo koumunya
oɓokye lowɔ loli lolaa, kasi ɓo koeɓe oɓokye
ɓato ɓamoewɔlɛ na ɓoɓe, sakula lokyela phɔ
ɓɛ́ɛ salowɔlɛ na ɓoɓe. 17 Phɔ ɓokonzi pha
Ŋwaphongo teli lowɔ la izaa naa la inywa.
Kasi eli nde ɓosembo, ɓose na nkyisa ikyi
ambya Ɓolɔɓɔ. 18 Moto okokyele etoma ya Yesu
Klisto ɓaɓona, amosepelisa Ŋwaphongo, na ɓato
ɓamotosa mɛ. 19 Phɔ ooli wango ɓaɓona, tokyele
ɓokusi pha ikyela maphɔɔ maambya ɓose onte



Ɓaloma 14:20 xlii Ɓaloma 15:4

ya ɓanga, na maphɔɔ mamosunga ɓɛbi o ikola o
nzela ya ianola Ŋwaphongo. 20 Saɔtɔ etoma ya
Ŋwaphongo phɔ ya lowɔ la izaa. Ɓo eli phɛlɛ
oɓokye tewali ntoma ya ekyila, kasi ɓo ɓɛbi na
wɛ ɓamokaa phɔ ya yango, teli ɓolaa oɓokye
wɛ o izee. 21 Lowɔ lolaa eli nde sakyela lowɔ
lokokyi itoma ɓɛbi ikyela ɓoɓe, eɓe iza nyama,
eɓe inywa, na eɓe ekpele'ye. 22 Loeɓe wɛ phɔ
ya maphɔɔmamana, oloɓombe o ndondo ya wɛ,
loeɓe nde wɛ na Ŋwaphongo. Nkyisa eli na
moto otoli na ziko na lowɔ lokyele yo ɓoko loeɓe
yo. 23 Kasi moto ooli na ziko mi ntoma, ɓo aize,
akyesi ɓoɓe phɔ takyele ikyiute o ndondo yɛ. Phɔ
lowɔ losɔ loteloeɓe moto na ɓolaa, ɓo ali na ziko
milango, ɓo alokyesi, mɛna akyesi isumu.

15
Kyela ɓolaa

1 Ɓanga ɓali ɓakusi o nzela ya Ŋwaphongo,
esengyesi oɓokye tosungye ɓali na ɓokɔɔ. Ɓanga
sakyelaka nde maphɔɔ maazingye ɓanga. 2 Kasi
lɛ oɓokye mɔnɔmɔ na mɔnɔmɔ na ɓanga akyele
ɓokusi pha isunga ɓɛbi ɓaayɔkɔ, phɔ na ɓɛ́ɛ
ɓabutwe ɓakusi o nzela ya Ŋwaphongo, oɓokye
ianola sa ɓɛ́ɛ sikole. 3 Klisto taika yakyela
nde maphɔɔ mazingaka yo mampenza. Kasi eli
nde ɓo wakoma ɓɛ́ɛ o buku pha Ŋwaphongo
ɓoɓo: «Bitoo bisɔ biaewambaka ɓɛ́ɛ bia ya kaa
nde mi nga.» 4 Maphɔɔ masɔ maakoma ɓɛ́ɛ
o buku pha Ŋwaphongo, ɓamakoma oɓokye
maloteya, phɔ toeɓakye ikanga ntema, tombakye
ɓaa na ná etungu. Na ɓomɔ tomoɓa na molemo
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oka Ŋwaphongo. 5 Lɛ oɓokye Ŋwaphongo
okoloteya ɓookokyi ɓanga ikanga ntema, na
okokyele oɓokye toɓe na etungu, akyele oɓokye
ɓɛ̀ɛ oɓe na ɓooka onte ya ɓɛ̀ɛ, ɓokozingye Yesu
Klisto. 6 Oɓokye ɓɛ̀ɛ ɓasɔ okumole Ŋwaphongo,
Ango wa Nkolo ya ɓanga Yesu Klisto, na ndondo
yɔnɔyɔ na ná munɔkɔ mɔnɔmɔ.

Kumbelana onte ya ɓɛɛ̀
7 Yango mɛna, okumbelenakye onte ya ɓɛ̀ɛ, ɓo

wa ekumbela Yesu Klisto. Kyelaka ɓomɔ phɔ
ɓato ɓakumole Ŋwaphongo. 8 Naeyimole phɛlɛ
oɓokye Klisto abutwaka mosali ŋwa Ɓayuda
phɔ aɓateya oɓokye Ŋwaphongo taakate ɓɔɔlɛ.
Ayakaka phɔ ya iya kokya mbunu eya ikye-
laka Ŋwaphongo ɓankɔkɔ ɓa ɓɛ. 9 Ayakaka
na oɓokye ɓato ɓate ɓali Ɓayuda ɓakumole
Ŋwaphongo phɔ ya ɓolaa ɓo ɓakyelele yo. Eli
ɓo wakoma ɓɛ́ɛ o buku pha Ŋwaphongo oɓokye:
«Yango mɛna namoekumola oka ɓato ɓaate ɓali
Ɓayuda, namba na etuɓela meembo.» 10 Buku
pha Ŋwaphongo ɓokule wɔɔ oɓokye: «Ɓɛɛ ɓato
ɓate ɓali Ɓayuda, sepela elele yɔnɔyɔ na ɓato
ɓaɔlɔ Ŋwaphongo!» 11 O elele eyɔkɔ ɓakula
koma oɓokye:
«Ɓɛɛ ɓasɔ ɓate ɓali Ɓayuda, kumola Nkolo,
lɛ oɓokye ɓato ɓasɔ ɓakumole Ŋwaphongo!»

12Moimosi Isaya nɛ awɔkɔ yokye:
«Moto mɔnɔmɔ o iɓota sa Davidi amoyaa,
amoya angyela ɓato ɓaate ɓali Ɓayuda.
Ɓato mɛ ɓamba kyela molemo ŋwa ɓɛ́ɛ oka yɛ.»

13Lɛ oɓokye Ŋwaphongo okophɛ ɓato molemo
akyele oɓokye ɓɛ̀ɛ oɓe na nkyisa nzikye, ombe
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ɓaa na ná ɓose o mandondo ma ɓɛ̀ɛ na mwiya
ŋwa Ɓolɔɓɔ pha Ŋwaphongo.

Polo kawɔ na etoma yɛ
14 Ɓande na nga, inga naeɓe oɓokye ɓɛ̀ɛ

oli ɓato ɓalaa, kombe na eɓa maphɔɔ masɔ
maaloteya Ŋwaphongo. Na ɓomɔ, oteyanakye
onte ya ɓɛ̀ɛ. 15 Na ɓo ɓaɓona, o munkanda
mumu naekomesi maphɔɔ maayɔkɔ maunva
eɓa ɓɛ̀ɛ, phɔ ɓɛ̀ɛ samabunga. Naekomesi
mɛ na ɓolaa na ɓolaa, phɔ Ŋwaphongo
na ngɔngɔ yɛ, 16 ambuya moto wa etoma
wa Yesu Klisto oka ɓato ɓaate ɓali Ɓayuda.
Namiambya mouwosi oka Ŋwaphongo ndokolo
nganga wɛ, phɔ ya iyimola Simo Elaa ekyeute
oka yɛ Ŋwaphongo. Naimole Simo mɛ
oka ɓato ɓate ɓali Ɓayuda oɓokye ɓaanole
Ŋwaphongo, ɓambe ɓaa ndokolo ikaɓo silaa si-
iphɛ Ŋwaphongo nkyisa. Ikaɓo mɛ, Ɓolɔɓɔ pha
Ŋwaphongo aunva siɓɔngya phɔ yɛ. 17 Yango
mɛna, ɓo waangana nga na Yesu Klisto, nami-
tate na etoma ya Ŋwaphongo ekyekyele nga.
18 Namowɔlɛ nde maphɔɔ makyela Klisto na
nzela ya nga oɓokye nakambe ɓato ɓate ɓali
Ɓayuda ɓabutwe itosa Ŋwaphongo. Akyela
ɓomɔ na nzela ya maphɔɔmawɔ nga namakyele
nga. 19 Akyela na bilekyesako ndengye na
ndengye na nzela ya nga, isɔ mina yakye-
lama na mwiya ŋwa Ɓolɔɓɔ pha Ŋwaphongo.
Nde na mwiya ŋwa Ɓolɔɓɔ pha Ŋwaphongo,
naimola Simo Elaa ya Yesu Klisto o nkyisi isɔ,
tata o Yelusalɛmɛ tee nɔnɔ o nkyisi ya Iliri.
20 Naɓe na phowa ya ikyemimola Simo Elaa o
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bilele bili naino ɓato saeɓa Yesu Klisto. Sika
zinga iimola Simo mɛ o elele eyaunva ɓato
ieyoka, phɔ yɛ saɓa ndokolo naesi ya tonga
ingambi o elele eyaunva wangya moto mosuu.
21Nazingaka oɓokye eɓe ɓo wakoma ɓɛ́ɛ o buku
pha Ŋwaphongo oɓokye:
«Ɓali sataa zwa Simo yɛ ɓamowɛnɛ.
Ɓali sataa oka Simo yɛ, ɓamoeyeɓa.»

Polo kalukye na ikyɛndɛ o Loma
22 Yango mɛna, mbala na mbala waɓa nga

nalukye oɓokye naye oka ɓɛ̀ɛ, sika koky-
isama phɔ ɓɛ̀ɛ waunva oka nkombo ya Klisto.
23 Mambula maikye nde naunva yaekyeka, kasi
etoma ya nga yakyela oɓokye nga saya. Kasi
unwŋwa eye, naumbo etoma ya nga o nkyisi iye.
24 Uŋwaŋwa eye nalukye na ikyɛndɛ o mokyisi
ŋwa Espanyɛ. Na ɓomɔ, na moya ekyeka wa
moyalekana nga omɔ. Naumunya oɓokye ɓo
naesi tomokuta zala na ɓɛ̀ɛ ɓana nkɔlɔ, sima ɓɛ̀ɛ
wamba nsunga phɔ ya imbanga sikyɛndɛ nga.
25 Ka iŋwaŋwa eye natakyɛndɛ o Yelusalɛmɛ
phɔ ya isunga ɓato ɓa Ŋwaphongo ɓali omɔ.
26 Phɔ ɓaanosi ɓa Masedwanɛ na ɓa Akaye
ɓakanaka itaa ɓaphalanga phɔ ya isunga ɓato ɓa
Ŋwaphongo ɓaakyelela ɓali o Yelusalɛmɛ. 27Ɓɛ́ɛ
mampenza ɓawɛnɛkyɛ oɓokye ɓasengyesi ikyela
ɓomɔ. Ɓayuda ɓasunga ɓato ɓate ɓali Ɓayuda
oɓokye ɓazwe ɓolaa pha Ŋwaphongo. Na ɓomɔ,
eli ɓola oɓokye ɓato ɓate ɓali Ɓayuda na ɓɛ́ɛ
ɓasungye Ɓayuda na mbolo ya mokyisi iili na
ɓɛ. 28 Ɓo naumbo iɓaikyela ɓaphalanga ɓaataa
ɓɛbi, namoyalekana oka ɓɛ̀ɛ phɔ ya ikyɛndɛ o
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Espanyɛ. 29 Nambe naeɓa oɓokye wa moya nga
oka ɓɛ̀ɛ, Klisto amoepambola na ɓoikye phɔ ya
iya sa nga.

30 Kasi ɓande na nga, naongye na ɓɛ̀ɛ na
nkombo ya Nkolo ya ɓanga Yesu Klisto, na
phɔ na lozingo loophɛ Ɓolɔɓɔ pha Ŋwaphongo:
Ɓɛ̀ɛ angana na nga, oɓɔndɛlɛ Ŋwaphongo na
ɓophɛlɛlu phɔ ya nga. 31 Ɓɔndɛlɛ na oɓokye
ɓato ɓa Yuda ɓate ɓaanole Klisto ɓɛ́ɛ sankyela
ɓoɓe, na oɓokye ɓato ɓa Ŋwaphongo ɓali o
Yelusalɛmɛ ɓasepele na etoma ekye ɓakyelele
nga. 32Na ɓomɔ, ɓo Ŋwaphongo azingi, namoya
oka ɓɛ̀ɛ na nkyisa isɔ, oɓokye nakute yaema onte
ya ɓɛ̀ɛ. 33 Lɛ oɓokye Ŋwaphongo yo okophɛ
ɓose, aɓe na ɓɛ̀ɛ ɓasɔ! Amɛ.

16
Polo kalɔngɔlɔ

1 Naongye na ɓɛ̀ɛ phɔ ya ŋwana nyango
na ɓanga wa ŋwaŋwasi Foebe, okokyele o
ingomba sa Sankeleya. 2 Waamoya yo oka
ɓɛ̀ɛ, omokumbele na ɓolaa na nkombo ya
Nkolo Yesu, omokumbele ɓookokumbelakye
ɓaaka Ŋwaphongo. Omosungye na isungyi sisɔ
saamoonga yo oka ɓɛ̀ɛ. Phɔ nɛ asunga ɓato
ɓaikye, eɓe na nga mampenza.

3 Ondɔngɔlɛlɛ Prisile na molo nyɛ Akilasi
ɓaakyelele Yesu Klisto ndokolo nga. 4 Ɓalukaka
na iya waa phɔ ya iya mbikya. Naɓaphɛ mɛlɛsi
na ɓoikye, kasi teli nde nga mampenza, na
ɓaanosi ɓasɔ ɓa mangomba ma ɓato ɓaate ɓali
Ɓayuda ɓaɓaphɛ mɛlɛsi. 5 Olɔngɔlɔ na ɓaanosi
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ɓaangane o ingambi sa ɓɛ̀ɛ phɔ ya iɓɔndɛlɛ
Ŋwaphongo.
Olongɔlɔ na nwɛbi na nga Epainɛtɛ. Aɓaka

moto owa o ɓoo owanola Klisto o nkyisi ya Azi.
6 Olɔngɔlɔ na Maliya owa kyela etoma iikye phɔ
ya ɓɛ̀ɛ. 7 Olɔngɔlɔ na Andolonikusu na Zuniasi,
ɓali ɓanaa mama Ɓayuda. Ɓɛ́ɛ ɓaɓaka na nga
elele yɔnɔyɔ o bɔlɔkɔ; ɓali ɓatoma ɓaaeɓana na
ɓoikye. Ɓɛ́ɛ ɓaanolaka Yesu Klisto o ɓoo pha nga.

8 Olɔngɔlɔ nwɛbi na nga Ampiliyatusu,
oli na nga elele yɔnɔyɔ o isanga sa Nkolo
Yesu. 9 Olɔngɔlɔ Uliɓanusu, nɛ kakyelele
Klisto ndokolo ɓanga. Olɔngolɔ na nwɛbi
na nga owa zinga nga Sitakasi. 10 Olɔngɔlɔ
Apelɛsi, anyɔkɔmɔ phɔ ya Yesu Klisto kasi
taika moangana. Olɔngɔlɔ na ɓato ɓazale
oka Alisitobulɛ. 11 Olɔngɔlɔ na ŋwana mama
owa moyuda Elodioni, na ɓaanosi ɓaazale oka
Narsise. 12 Olɔngɔlɔ na ɓana nyango na ɓanga
ɓaa ɓaɓasi Tilifɛnɛ, Tilifose, na Pelɛsisi; ɓɛ́ɛ
ɓasɔ ɓakyela etoma na ɓoikye phɔ ya Nkolo ya
ɓanga. 13Olɔngɔlɔ Lufusu, moto wa Ŋwaphongo
mpenza molaa. Olɔngɔlɔ na nyango oli phɔ ya
nga ndokolo mama owa mbota. 14 Olɔngɔlɔ
na Asenkilite, Felegona, Elemesi, Patoloɓasi,
Elemasi, na ɓɛbi ɓaanosi ɓayɔkɔ ɓasɔ ɓali oka
ɓɛ. 15 Olɔngɔlɔ na Filologe, Zuli, Nele na ŋwana
nyango owa ŋwaŋwasi, na Olimpasi na ɓato
ɓasɔ ɓa Ŋwaphongo ɓali oka ɓɛ.

16 Olɔngɔnɛlɛ ɓɛ̀ɛ ɓasɔ, oyambane
ɓokokyelakye ɓato ɓa Ŋwaphongo. Mangomba
masɔ ma Klisto maelɔngɔsi.
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Toli eya suka
17 Ɓande na nga, naongye na ɓɛ̀ɛ oɓokye:

Okyeɓe na ɓaamotɛmɛlɛ maphɔɔ maekosi ɓɛ̀ɛ.
Ɓɛ́ɛ ɓakyele oɓokye ɓato ɓakaɓane, ɓambe
naɔtɔ ianola sa ɓɛ. Ɓɛ̀ɛ saɓa na ɓɛ́ɛ elele
yɔnɔyɔ. 18 Ɓato ɓaa ndengye mɛna teɓakyele
etoma ya Nkolo ya ɓanga Yesu Klisto, ɓakyelele
nde mabuu ma ɓɛ. Na yela ya ɓɛ́ɛ ya iwɔɔ,
ɓakyɛmikosa ɓato ɓate ɓaeɓe ekpele. 19 Kasi
phɔ ya ɓɛ̀ɛ, ɓaanosi ɓasɔ ɓaeɓe ɓokotosa ɓɛ̀ɛ
Ŋwaphongo, eli nde phɛlɛ, nali na nkyisa nzikye
phɔ ya ɓɛ̀ɛ. Kasi nazingye oɓokye ɓɛ̀ɛ oɓe na
malondo maikye maikyela maphɔɔ maalaa, olɛ
maphɔɔ maaɓe. 20 Iikasi ŋwana ɓokyi ɓoɓo,
Ŋwaphongo okophɛ ɓose amoɔtɔ mwiya ŋwa
Molemba, aamokyela o se ya makolo ma ɓɛ̀ɛ.
Lɛ oɓokye Nkolo ya ɓanga Yesu aepambole!
21 Timote okokyele na nga etoma elele yɔnɔyɔ

aelɔngɔsi. Ɓɛbi na nga Ɓayuda, Lusiusu, Zazona,
na Sozipatele ɓaelɔngɔsi na ɓɛ.

22 Eli nga Teletiusi moto okoekomele maphɔɔ
mawɔ Polo o mokanda mumu. Naelɔngɔsi na
nga na nkombo ya Nkolo.

23 Gayusi nɛ aelɔngɔsi, nazale o ingambi
sɛ. Ɓato ɓa Ŋwaphongo ɓasɔ ɓaa yasambela
oka yɛ na ɓɛ́ɛ ɓaelɔngɔsi. Elasite okoɓombe
ɓaphalanga ɓa mokyisi, na nwɛbi na ɓanga
Kwalatusu ɓaelɔngɔsi.
[ 24 Lɛ oɓokye Nkolo ya ɓanga Yesu Klisto

aepambole! Amɛ.]

Polo kakumole Ŋwaphongo
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25 Tokumole Ŋwaphongo! Yo ali na makokyi
ma iephɛ ɓokusi na nzela yɛ. Eli nde ɓo kowɔ
nga soo soo waimole nga ɓato Simo Elaa ya
Yesu Klisto eya ɓombaka Ŋwaphongo o bileko
ɓalekana. 26 Uŋwaŋwa eye Ŋwaphongo at-
eye Simo mɛ eya ɓombaka yo o phaa. Na
ɓo wakomaka ɓaimosi phɔ ya Klisto. Yango
mɛna, ɓato ɓasɔ ɓaate ɓali Ɓayuda ɓaoka Simo
mɛ, ɓo wa wɔkɔ Ŋwaphongo yokye azingaka
oɓokye maɓota masɔ maokye Simo mɛ phɔ ɓato
ɓamoanole, ɓambe na motosa.

27 Eli nde Ŋwaphongo, yo mampenza ooli na
zebi, azwe nkyɛmɔ, na nzela ya Yesu Klisto, phɔ
ya ɓoɓɛlɛ na ɓoɓɛlɛ! Amɛ!
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